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This product was manufactured using the latest technology in environmentally friendly conditions.




General safety instructions

This section includes security instructions which may help prevent
the injuries and material damage risks. All kinds of warranties shall
be invalid if these instructions are not observed.

1.1 Life and property safety

» Never place the product on a carpet-covered floor. Electrical parts
will get overheated since air cannot circulate from under the device.
This will cause problems with your product.

» Unplug the product if itis not in use.

» Always have the installation and repairing procedures carried out by
the Authorised Service Agent. The manufacturer shall not be held
liable for damages that may arise from procedures carried out by
unauthorised persons.

» The water supply and draining hoses must be securely fastened and
remain undamaged. Otherwise, water leak may occur.

» While there is still water inside the product, never open the loading
door or remove the filter. Otherwise, risk of flooding and injury from
hot water will occur.

» Do notforce open the locked loading door. Door can be opened a few
minutes after the washing cycle ends. In case of forcing the loading
door to open, the door and the lock mechanism may get damaged.

» Use detergents, softeners and supplements suitable for automatic
washing machines only.

» Follow the instructions on the label of textiles and the detergent
package.

1.2 Children's safety

» This product can be used by the children who are at the age of 8 and
over and the people whose physical, sensory or mental skills are not
fully developed or who do not have necessary required experience
and knowledge as long as they are supervised or trained about the
safe use of the product and itsrisks. Children should not play with the
device. Cleaning and maintenance works should not be performed
by children unless they are supervised by someone. Children of less
than 3 years should be kept away unless continuously supervised.

» Packaging materials may be dangerous for the children. Keep
packaging materials in a safe place away from reach of the children.
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Electrical products are dangerous for the children. Keep the children
away from the product when it is in use. Do not allow them to play
with the product. Use child lock to prevent children fromintervening
with the product.

Do notforget to close the loading door when leaving the room where
the product is located.

Store all detergents and additives in a safe place away from the
reach of the children by closing the cover of the detergent container
or sealing the detergent package.

1.3 Electrical safety

>

>

If the product has a failure, it should not be operated unless it is
repaired by the Authorised Service Agent. Risk of electric shock!
This product is designed to resume operating in the event of
powering on after a power interruption. If you wish to cancel the
programme, see "Cancelling the programme" section.

Plug the product into a grounded outlet protected by a 16 A fuse. Do
not neglect to have the grounding installation made by a qualified
electrician. Our company shall not be liable for any damages that
will arise when the product is used without grounding in accordance
with the local requlations.

Do not wash the product by spraying or pouring water onto it! Risk of
electric shock!

Never touch the power cable plug with wet hands! Do not grab the
power cord to unplug the machine, always unplug it by holding the
socket with one hand, and pulling the plug with the other hand.
Product should be unplugged during installation, maintenance,
cleaning and repair procedures.

If the power cable is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, after sales service or a similarly qualified person
(preferably an electrician) or someone designated by the importerin
order to avoid possible risks.

1.4 Hot surface safety

While washing the laundry at high

«I1» temperatures, the loading door glass
’ ‘ will get hot, Considering this fact, during
washing operation keep the children away

from the loading door of the product to
prevent them touchingit.
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Important instructions for environment

Compliance with the WEEE Directive and Disposing of the Waste Product:

This product complies with EU WEEE Directive (2012/19/EU). This product bears a classification symbol for
waste electrical and electronic equipment (WEEE).

E This symbol indicates that this product shall not be disposed with other household wastes at

the end of its service life. Used device must be returned to offical collection paint for recycling
of electrical and electronic devices. To find these collection systems please contact to your local
authorities or retailer where the product was puchased. Each household performs important
role in recovering and recycling of old appliance. Appropriate disposal of used appliance helps
prevent potential negative consequences for the environment and human health.

Compliance with RoHS Directive

The product you have purchased complies with EU RoHS Directive (2011/65/EU). It does not contain harm-
fuland prohibited materials specified in the Directive.

Package information

"‘ Packaging materials of the product are manufactured from recyclable materials in accordance

"‘ with our National Environment Regulations. Do not dispose of the packaging materials together

with the domestic or other wastes, Take them to the packaging material collection points des-
ignated by the local authorities.

Intended use

* This product has been designed for domestic use. It is not for commercial
purposes or it should not be used out of its intended use.

* The product must only be used for washing and rinsing of laundry that are
marked accordingly.

« The manufacturer waives any responsibility arisen from incorrect usage or
transportation.

* The service life of your product is 10 years. During this period, original spare
parts will be available to operate the appliance properly.
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Technical specifications

Supplier name or trademark Beko
Model rame 7000940011
Height (cm) 84
Width (cm) 60
Depth (cm) 58

Net weight (x4 kg.) 64
Single Water inlet / Double Water inlet .

* Available

Electrical input (V/Hz) 230V /50Hz
Total current (A) 10

Total power (W) 2200
Main model code 9220

* X x
* *
* *
* *

* 4k

BEKO

MODEL IDENTIFIER—> (")

The model information as stored in the product database can be reached by entering following
website and searching for your model identifier (*) foundon energy label: https://eprel.ec.europa.eu/

6/EN

Washing Machine / User's Manual




4.1 Installation

« Apply to the nearest authorised service agent for the installation of your product.

* Preparation of the location and electrical, tap water and waste water installations at the place of
installation is under customer's responsibility.

+ Make sure that the water inlet and discharge hoses as well as the power cable are not folded,
pinched or crushed while pushing the product into its place after installation or cleaning
procedures,

* Make sure that the installation and electrical connections of the product are performed by
authorised service. Manufacturer shall not be held liable for damages that may arise from
procedures carried out by unauthorised persons.

* Prior toinstallation, visually check if the product has any defects onit. If so, do not have it installed.
Damaged products cause risks for your safety.

411 Approprlate installation location

* Place the product on a hard and level floor. Do not put it onto a carpet with high pile or other

similar surfaces.

 When the washing machine and dryer are placed on top of each other, their total weight -when

loaded- amounts to 180 kilograms. Place the product on a solid and flat floor that has sufficient
load carrying capacity!
Do not place the product on the power cable.
Do not install the product in the environments where the temperature falls below 0 °C.
Leaving a gap at the sides of the machine is suggested to reduce vibration and noise
On a graduated floor, do not place the product next to the edge or on a platform.
Do not place heat sources such as Hobs, Irons, Ovens, etc. on the washing machine and do not use
them on the product.

4.1.3 Removing the transportation locks

1 Loosen all bolts with an appropriate wrench until they turn freely.

2 Remove the transport safety bolts by turning them slightly.

3 Insert the plastic covers in the bag containing the user manual to the openings on the rear
panel.

product will be damaged.

Keep the transportation safety bolts in a safe place to reuse when the washing machine needs to be moved again
in the future,

A CAUTION: Remove the transportation safety bolts before operating the washing machine! Otherwise, the

Install the transport safety bolts in reverse order of the disassembly procedure.

Never move the product without the transportation safety bolts properly fixed in place!
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4.1.4 Connecting water supply

The water supply pressure required to run the product is between 1to 10 bars (0.1 - 1 MPa). It is necessary to have
10 - 80 liters of water flowing from the fully open tap in one minute to have your machine run smoothly. Attach a
pressure reducing valve if water pressure is higher.

c CAUTION: Models with a single water inlet should not be connected to the hot water tap. In such a case the

laundry will get damaged or the product will switch to protection mode and will not operate.

CAUTION: Do not use old or used water inlet hoses on the new product. It may cause stains on your laundry.

Tighten the nuts of the hose by hand. Never use a tool when
tightening the nuts.

When hose connection is completed, check whether there is
leak problems at the connection points by opening the taps
fully. If any leaks occur, turn off the tap and remove the nut.
Retighten the nut carefully after checking the seal. In order to
prevent the water leaks and resultant damages, keep the taps
closed when you do not use the product.

4.1.5 Connecting the drain hose to the drain
« Attach the end of the drain hose directly to waste water drain, lavatory or bathtub.

CAUTION: Your drain house will be flooded if the hose comes out of its housing during water discharge.
Moreover, there is risk of scalding due to high washing temperatures! In order to prevent such situations and
make sure that the machine performs water intake and discharge processes without any problem, fix the drain

hose securely.
4 11 I
, | + Connect the drain hose to a minimum height of 40
et <@n - cmand a maximum height of 100 cm.
./ « In case the drain hose is elevated after laying it on

the floor level or close to the ground (less than 40 cm
above the ground), water discharge becomes more
difficult and the laundry may come out excessively
wet. Therefore, follow the heights described in the
figure.

r/

&

+ Toprevent the waste water to go back into the machine again and to ensure easy drainage, do not
immerse the end of the hose into the waste water or do not insert it into the drain for more than
15cm. Ifitis too long, cut it short.

+ The end of the hose should not be bent, it should not be stepped on and the hose must not be
pinched between the drain and the machine.

« If the length of the hose is too short, use it by adding an original extension hose. Length of the
hose may not be longer than 3.2 m. To avoid water leak failures, the connection between the
extension hose and the drain hose of the product must be fitted well with an appropriate clamp as
not to come off and leak.
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4.1.6 Adjusting the feet
c CAUTION: In order to ensure that the product operates more silently and vibration-free, it must stand level

and balanced on its feet. Balance the machine by adjusting the feet. Otherwise, the product may move from its
place and cause crushing and vibration problems.

CAUTION: Do not use any tools to loosen the lock nuts. Otherwise, they will get damaged.

Loosen the lock nuts on the feet by hand.
Adjust the feet until the product stands in a stable and balanced way.
Tighten all lock nuts by hand again.

4.1.7 Electrical connection
Connect the product to a grounded outlet protected by a 16 A fuse. The Manufacturer shall not
be liable for any damages that will arise when the product is used without grounding in
accordance with the local regulations.
+ Connection must comply with national regulations.
+ The wiring for the electrical outlet circuit must be sufficient to meet the appliance requirements.
Use of a Groud Fault Circuit Interrupter (GFCl) is recommended.
Power cable plug must be within easy reach after installation.
If the current value of the fuse or breaker in the house is less than 16 Amps, have a qualified
electrician install a 16 Amp fuse.
+ The voltage specified in the "Technical specifications" section must be equal to your mains
voltage.
+ Do not make connections via extension cables or multi-plugs.

CAUTION: Damaged power cables must be replaced by the Authorised Service Agents.

4.1.8 Initial use

DL

|
m Use an anti-limescale suitable for the washing machines.

Some water might have remained in the product due to the quality control processes in the production. It is not
harmful for the product.

Before starting to use the product make sure that the preparations
are made which are in line with the “Important Safety and
Environment Instructions” and the instructions in the “Installation”
section.

To prepare the product for washing laundry, perform first operation
in Drum Cleaning programme. If this program is not available in your
machine, apply the method which is described in the section 4.4.2.
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4.2 Preparation

4.2.1 Sorting the laundry
* Sort laundry according to type of fabric, color, and degree of soiling and allowable water
temperature.
* Always obey the instructions given on the garment tags.

422 Preparlng laundry for washing

+ Laundry items with metal attachments such as, underwired bras, belt buckles or metal buttons
will damage the machine. Remove the metal pieces or wash the clothes by putting themina
laundry bag or pillow case.

Take out all substances in the pockets such as coins, pens and paper clips, and turn pockets inside
out and brush. Such objects may damage the product or cause noise problem.

Put small size clothes such as infant's socks and nylon stockings in a laundry bag or pillow case.
Place curtains in without compressing them. Remove curtain attachment items.

Fasten zippers, sew loose buttons and mend rips and tears.

Wash “machine washable” or "hand washable” labeled products only with an appropriate
programme.

Do not wash colours and whites together. New, dark coloured cottons release a lot of dye. Wash
them separately.

Tough stains must be treated properly before washing. If unsure, check with a dry cleaner.

Only use the dyes / color changers and descaling agents which are appropriate to machine wash.
Always follow the instructions on the package.

Wash trousers and delicate laundry turned inside out.

Keep laundry items made of Angora wool in the freezer for a few hours before washing. This will
reduce pilling.

Laundry that are subjected to materials such as flour, lime dust, milk powder, etc. intensely must
be shaken off before placing into the machine. Such dusts and powders on the laundry may build
up on the inner parts of the machine in time and can cause damage.

4.2.3Tips for energy and water saving
Following information will help you use the product in an ecological and energy/water-efficient
manner.
+ Operate the product in the highest load capacity allowed for the programme you have selected,
but do not overload. See, ,Programme and consumption table”.
Observe the temperature instructions on the detergent packaging.
Wash slightly soiled laundry at low temperatures.
Use faster programmes for small quantities of lightly soiled laundry.
Do not use prewash and high temperatures for laundry that is not heavily soiled or stained.
If you plan to dry your laundry in a dryer, select the highest spin speed recommended during
washing process.
+ Do not use more detergent than the recommended on the detergent packaging.

4.2.4 Loading the laundry
1. Open the laundry cover.
2. Put the laundry items into the machine in a loose manner.
3. Push and close the loading cover until you hear the locking sound. Ensure that no items are caught
in the door. The loading door is locked while a programme is running. The door can only be opened
a while after the programme comes to an end.

4.2.5 Correct load capacity
The maximum load capacity depends on the type of laundry, the degree of soiling and the washing
programme desired.
Machine automatically adjusts the water amount according to the weight of the laundry put inside it.

A WARNING: Follow the information in the “Programme and consumption table”. When overloaded, machine's
washing performance will drop. Moreover, noise and vibration problems may occur.
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4.2.6 Using detergent and softener

manufacturer's instructions written on the package and follow the dosages specified. Use measuring cup if

m When using detergent, softener, starch, fabric dye, bleacher and decolorant, descaling agents; read the
available.

[ 0@

The detergent drawer is composed of three
compartments:

- (1) for prewash

- (2) for main wash

| - (3) for softener

- (®) in addition, there is a siphon piece in the
softener compartment.

Detergent, softener and other cleaning agents

+ Add detergent and softener before starting the washing programme.

+ While the washing cycle is in progress, do not leave the detergent dispenser open!

+ When using a programme without prewash, do not put any detergent into the prewash
compartment (compartment nr."1").

* Ina programme with prewash, do not put liquid detergent into the prewash compartment
(compartment nr."1").

+ Do not select a programme with prewash if you are using a detergent bag or dispensing ball. Place
the detergent bag or the dispensing ball directly among the laundry in the machine.

If you are using liquid detergent, do not forget to place the liquid detergent container into the main
wash compartment (compartment number “2").

Choosing the detergent type

Detergent type to be used depends on the washing programme, fabric type and color.

« Use different detergents for coloured and white laundry.

+ Wash your delicate clothes only with special detergents (liquid detergent, wool shampoo, etc.)
intended solely for delicate clothes and at suggested programmes..

+ When washing dark coloured clothes and quilts, it is recommended to use liquid detergent.

+ Wash woolens at suggested programme with special detergent made specifically for woolens

+ Please review the program descriptions part for suggested program for different textiles.

+ All recommendations about detergents are valid for selectable temperature range of programmes.

é CAUTION: Use only detergents manufactured specifically for washing machines.
CAUTION: Do not use soap powder.

Adjusting detergent amount

The amount of washing detergent to be used depends on the amount of laundry, the degree of

soiling and water hardness.

+ Do not use amounts exceeding the dosage quantities recommended on the detergent package
to avoid problems of excessive foam, poor rinsing, financial savings and finally, environmental
protection.

« Use lesser detergent for small amounts or lightly soiled clothes.

Using softeners

Pour the softener into the softener compartment of the detergent drawer.

+ Do not exceed the (>max<) level sign on the softener compartment.

* If the softener has lost its fluidity, dilute it with water before putting it in the detergent drawer.
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Using liquid detergents
If the product contains a liquid detergent cup:

+  Puttheliquid detergent container into the
compartmentno“2",

+ Iftheliquid detergent lost its fluidity, dilute
it with water before putting it into the
detergent container.

If the product is equipped with a I|qU|d detergent part:

«  Whenyou want to use liquid detergent,
press on the point shown to rotate
the apparatus. The part that falls of f
will function as a barrier for the liquid
detergent.

+ Ifrequired, clean the apparatus with water
whenitisin place or by removing it.

+  If you will use powder detergent, the
apparatus must be secured at top position.

If the product does not contain a liquid detergent cup:
+ Do not use liquid detergent for the prewash in a programme with prewash.
+ Liguid detergent stains your clothes when used with Delayed Start function. If you are going to
use the Delayed Start function, do not use liquid detergent.
Usmg gel and tablet detergent
+ If the gel detergent thickness is fluidal and your machine does not contain a special liquid
detergent cup, put the gel detergent into the main wash detergent compartment during first
water intake. If your machine contains a liquid detergent cup, fill the detergent into this cup before
starting the programme.
« If the gel detergent thickness is not fluidal or in the shape of capsule liquid tablet, put it directly
into the drum before washing.
+ Put tablet detergents into the main wash compartment (compartment nr."2") or directly into the
drum before washing.
Using starch
+ Put the liquid soda, powder soda or the fabric dye into the softener compartment.
Do not use softener and starch together in a washing cycle.
Wipe the inside of the machine with a damp and clean cloth after using starch.
Using limescale remover
* When required, use limescale removers manufactured specifically for washing machines only.
Using bleaches
Add the bleach at the beginning of the washing cycle by selecting a prewash program. Do not put
detergent in the prewash compartment. As an alternative application, select a programme with
extra rinse and add the bleaching agent while the machine is taking water from the detergent
compartment during first rinsing step.
Do not use bleaching agent and detergent by mixing them.
Use just a little amount (approx. 50 ml) of bleaching agent and rinse the clothes very well as it causes
skinirritation. Do not pour the bleach onto the laundry and do not use it with the colored items.
When using oxygen-based decolorant, select a program which washes the laundry at a low
temperature.
Oxygen-based decolorant can be used with the detergent; however, if it is not at the same
consistence, first put detergent in the compartment number “2” in the detergent dispenser and
wait for the machine to flush the detergent when taking in water. While the machine continues
taking in water, add decolorant in the same compartment.
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4.2.7 Tips for efficient washing

Clothes

stains exist.)

for lightly soiled clothes.

contain bleach should
be used.

Light Colours and Colours Black/Dark Delicates/
Whites Colours Woolens/Silks
(Recommended (Recommended (Recommended
,([ancoe”;a”,ggrﬂgfadn ebased | lemperaturerange based | temperature range | temperature range
on sgiling level: 490_90 8(:) gn sailing level: cold -40 base'd on Soilir}g baseld on Soilirgg
Q level: cold-40 °C) | level:cold-307C)
[t may be necessary to pre- | Powder and liquid
treat the stains or perform | detergents recommended Bty
i prewash. Powder and liquid | for colors can be used at | Liquid detergents
Heavily h. Powder and liquid | f b d Liquid d deter e%ts
Soiled detergents recommended | dosages recommended | suitable for rodugced o
oile forwhites canbe usedat | for heavily soiled clothes. | colors and dark Belicate clothes
o .| dosages recommended [t is recommended to use | colors can be sl EmE Sk
(difficultstains | for heavily soiled clothes. | powder detergentsto | usedatdosages | o ec o
such aSTQFE_iSS: [tisrecommended touse | clean clay and soil stains | recommended B WERNES it
coffee, fruits | powder detergents to and the stains that are for heavily soiled e e
and blood.) clean clay and sail stains | sensitive to bleaches. clothes. dgter oS
— and the stains that are Use detergents without gents.
g sensitive to bleaches. bleach.
(1]
-
= Powder and liquid Liquid detergents | Prefer liquid
é No.'im:"y Powder and liquid detergents recommended suqltable for detergents
= Soile detergents recommended | for colors canbe used at | colors and dark produced for
il (For example, | for whites canbe used at | dosages recommended | colors can be delicate clothes.
stains caused | dosages recommended | for narmally soiled used at dosages | Woolen and silk
by body on for normally soiled clothes. Detergents which | recommended for | clothes must be
collars and clothes. do not contain bleach normally soiled washed with special
cuffs) should be used. clothes. woolen detergents,
Sowderand liquid ded Liquigldeftergents greferliquid
i P etergentsrecommended | suitable for etergents
Lightly gowder and liquid deg | Tor colors canbe used at | colorsand dark | produced for
Soiled foertsvrrg]ﬁggscraencgrenlrpsiré aet dosages recommended | colors can be delicate clothes.
. S ES FEEOTTTE for lightly soiled clothes. | used at dosages | Woolen and silk
(No visible g Detergents which donot | recommended clothes must be

for lightly soiled
clothes.

washed with special
woolen detergents.
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4.3 Operating the product
4.3.1 Control panel

1 2 3 45 6
A

Ny
>
»
>
N
>
»
>
>

S xor
* Xpress o
30" XF onTof 20°_,
@Shms ﬁm | cottons End /-Cancel
N
ol gtz Ec04050 ¢ o
Rinse

60° Wash

40°.

[ Time Delay
Synthetics [ 20° ~— & 60°
@ Down Wear Cottons

40° / \ 90°

& DrumClean /

\
A4

oy

9 8 7
1 - Programme Selection knob (Uppermost 6 - Programme Follow-up LEDs
position On / Off) 7 - Start/ Pause Button
2 - Spin Speed Indicator LEDs 8 - Delayed Start Setting Button
3 - Child Lock Enabled LED 9 - Spin Speed Adjustment button

4 - Door Lock Enabled LED
5 - Delayed Start Indicator LEDs

4.3.2 Preparing the machine
1.Make sure that the hoses are connected tightly.
2.Plug in your machine.
3.Turn the tap on completely.
4 Place the laundry in the machine.
5.Add detergent and fabric softener.

4.3.3 Programme selection and tips for efficient washing
1.Select the programme suitable for the type, quantity and soiling degree of the laundry in
accordance with the "Programme and consumption table" and the temperature table below.

2.Select the desired programme with the Programme Selection knob.

Symbols Table

S R OTY= I« VR G Toian Sy i - Ea - I

Anti Pet Hair ~ Steam Night Soaking Rinse Steeping  AutoDose Liquid Softener

Prewash Fast Fast+ Extra Extra
Rinse Water  Crease Removal Modu Hold Detergent  Selection

Selection

o
Q@@ R A ¢ @R kg
Rinse ~ Spin+Drain  Drain  Temperature  Spin No Tap No Time Door Child On/Off Start/  Soil Level Add Downloaded
Spin Water Water  Delay Lock Lock Pause Garment ~ Program
(Cold)

Wash Cancel  AntiCrease+  Drying Extra Cupboard Iron Timed
(End) Dry Dry Dry Drying
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4.3.4 Programme and consumption table

EN
£ = | £
s| s | E| 3 |
> | B g = g
Program & a 2 5 2
z [<5) (=) = >
3 £ < = =
= g E >
= < (=)
2 | = 5
(a1 [N
90 8 210 95.0 2.400 1000
60** 8 218 51.0 0.990 1000
Cottons 60** 4 167 36.5 0.670 1000
40 8 210 95.0 1.050 1000
20 8 210 93.0 0.600 1000
Cottons 60° with Prewash 60 8 230 104 2.000 1000
40*** 8 218 51.0 0.980 1000
Eco 40-60 40 4 167 34.0 0.535 1000
40** 2 167 27.0 0.305 1000
Synthetics 40° 40 3 135 71.0 0.800 1000
Synthetics 20° 20 3 135 68.0 0.300 1000
Mini 30° 30 8 28 75.0 0.200 1000
Wool/Hand Wash 40° 40 15 75 63.0 0.500 1000
DownWear 40° 40 2 120 90.0 0.850 1000
Shirts 40° 40 3 125 63.0 0.650 800
Drum Clean 90 - 160 73.0 2.600 600

**: Ec0 40-60 (C40J) and Cottons 60 °C (C6]) are the test programs in accordance with EN 60456:2016 and energy label with

Commission Delegated Regulation (EU) 1061/2010

*** Eco 40-60 s the test program in accordance with EN 60456:2016/prA:2019 and energy label with Commission Delegated

Requlation (EU) 2019/2014

- See the programme description for maximum load.

Water and power consumption may vary subject to the changes in water pressure, water hardness and temperature,
[i] ambient temperature, type and amount of laundry, spin speed, and changes in electric voltage.

Depending on the amount of laundry you have loaded into your machine, there may be a difference of 1-1.5 hours
between the duration shown in the Programme and consumption table and the actual washing duration. Duration will
be automatically updated soon after the washing starts.

Always select the lowest appropriate temperature. The most efficient programmes in terms of energy consumption are
generally those that perform at lower temperatures and longer duration.

Noise and remaining moisture content are influenced by the spinning speed: the higher the spinning speed in the
spinning phase, the higher the noise and the lower the remaining moisture content.

Washing Machine / User's Manual
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Consumption Values (EN)

- 5 S x| g s
s 3z | 2| < £ | £ S| e

£ 2 = S 8= T ST TSSO ERS E2

23 & S T < 58 & =83 Se Eg=8
40 1000 8.0 03:38 0.980 51.0 41 62
Eco 40-60 40 1000 4 02:47 0.535 34.0 32 62
40 1000 2 02:47 0.305 27.0 25 63
Cottons 20 20 1000 8 03:25 0.600 93.0 20 62
Cottons 60 with Prewash 60 1000 8 03:45 2.000 104.0 60 62
Synthetic 40 1000 3 02:10 0.800 71.0 40 45
Xpress 30 30 1000 8 00:28 0.200 75.0 23 62

4.3.5 Main programmes

Depending on the type of fabric, use the following main programmes.

¢ Cottons 20-40-90

Use this programme for your cotton laundry (sheets, bedlinen, towels, bathrobes, underwear etc.).
Your laundry will be washed with vigorous washing action for a longer washing cycle.

¢ Synthetics

Use to wash your synthetic clothes (shirts, blouses, synthetic/cotton blends, etc.). Your laundry
will be washed with a gentle action for a shorter washing cycle when compared to the Cottons
programme. For curtains and tulle, it is recommended to use Synthetics 20°C or 40°C programme.
¢ Woollens / Hand Wash

Use to wash your woolen/delicate laundry. Your laundry will be washed with a very gentle washing
action in order not to damage the clothes.

4.3.6 Additional programmes

For special cases, additional programmes are available in the machine.

m Additional programmes may differ according to the model of the machine.

¢ Eco40-60

The Eco 40-60 programme is able to clean normally soiled cotton laundry declared to be washable at 40
°Cor 60 °C, together in the same cycle, and that this programme is used to assess the compliance with
the EU ecodesign legislation.

Although it washes longer than all other programmes, it provides high energy and water savings. Actual
water temperature may be different from the stated wash temperature. When you load the machine
with less laundry (e.q. %2 capacity or less), periods in programme stages may automatically get shorter. In
this case, energy and water consumption will decrease more.

e Cottons 60

Use to wash your normally soiled, durable cotton and linen laundry. Although it washes longer than
all other programmes, it provides high energy and water savings. Actual water temperature may be
different from the stated wash temperature. When you load the machine with less laundry (e.g. %2
capacity or less), periods in programme stages may automatically get shorter. In this case, energy
and water consumption will decrease more, providing a more economic wash.

¢ Cottons 60° with Prewash

Use this programme only for heavily soiled cotton clothes. Add detergent into the prewash
compartment.
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 Xpress 30°

Use this programme to wash your lightly soiled cotton clothes in a short time.

e Shirts

This programme is used to wash the shirts made from cotton, synthetic and synthetic blended
fabrics altogether. It reduces wrinkles. Pre-treatment algorithm is executed.

* Apply the pre-treatment chemical on your garments directly or add it together with detergent
when the machine starts to take water from the main washing compartment. Thus the machine will
wash them in a short period of time and expected lifespan of your shirts will extend.

* Down Wear

Use this programme to wash your coats, vest, jackets etc. containing feathers with a "machine-
washable" label on them. Thanks to special spinning profiles, it is ensured that the water reaches the
air gaps amongst the feathers.

* Drum Clean

Use reqularly (once in every 1-2 months) to clean the drum and provide the required hygiene.
Operate the programme while the machine is completely empty. To obtain better results, put
powder lime-scale remover for washing machines into the detergent compartment no. “2". When the
programme is over, leave the loading door ajar so that the inside of the machine gets dry.

m This is not a washing programme. It is a maintenance programme.

Do not run the programme when there is something in the machine. If you try to do so, the machine detects that
there is load inside and aborts the programme.

4.3.7 Special programmes
For specific applications, select any of the following programmes.
e Rinse
Use when you want to rinse or starch separately.
e Spin+Drain
You can use this function to remove the water on the garment of drain the water in the machine.
Before selecting this programme, select the desired spin speed and press Start / Pause button. First,
the machine will drain the water inside of it. Then, it will spin the laundry with the set spin speed and
drain the water coming out of them.
If you wish to drain only the water without spinning your laundry, select the Pump+Spin programme
and then select the No Spin function with the help of Spin Speed Adjustment button. Press Start /
Pause button.

G_] Use a lower spin speed for delicate laundries.

4.3.8 Speed selection
Whenever a new programme is selected, the recommended spin speed of the selected programme is
displayed on the spin speed indicator.
To decrease the spin speed, press the Spin Speed Adjustment button. Spin speed decreases
gradually. Then, depending on the model of the product, "Rinse Hold" and "No Spin" options appear
on the display. When "No Spin"is selected, the rinse level indicator lights will not turn on.
Rinse hold
If you are not going to unload your clothes immediately after the programme completes, you can
use rinse hold function to keep your laundry in the final rinsing water in order to prevent them from
getting wrinkled when there is no water in the machine. Press Start / Pause button after this process
if you want to drain the water without spinning your laundry. Programme will resume and complete
after draining the water.
If you want to spin the laundry held in water, adjust the Spin Speed and press Start / Pause button.
The programme will resume, Water is drained, laundry is spun and the programme is completed.

If the programme has not reached the spinning step, you can change the speed without switching the machine
to Pause mode.
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4.3.9 Delayed Start
With the Delayed Start function the startup of the programme may be delayed up to 3, 6 or 9 hours.

G] Do not use liquid detergents when you set Delayed Start! There is the risk of staining of the clothes.

1. Open the loading door, place the laundry and put detergent, etc.

2. Select a washing programme and spin speed.

3. Set the desired time by pressing the Delayed Start button. When the button is pressed once, 3 hours
delayed start is selected. When the same button is pressed again, 6 hours delay is selected, and when
itis pressed for the third time, S hours delayed start is selected. If you press the Delayed Start button
once again, Delayed Start function will be canceled.

4. Press Start / Pause button. Previous delayed start time light turns off and next delayed start time
light turns on after every 3 hours.

5. At the end of the countdown, all delayed start lights will turn off and the selected programme will
start.

G] You can switch the machine to pause mode and add laundry during the delayed start period.

Changing the delayed start period

If you want to change the time during countdown, you will need to cancel the programme and set

the delay time again.

Canceling the Delayed Start function

If you want to cancel the delayed start countdown and start the programme immediately:

1. Turn the Programme Selection knob to any programme. Thus, Delayed Start function will be
canceled. The End/Cancel light flashes continuously.

2. Then, select the programme you want to run again.

3. Press Start / Pause button to start the programme.

4.3.10 Starting the programme
1. Press Start / Pause button to start the programme.
2. Programme follow-up light showing the startup of the programme will turn on.

4.3.11 Child Lock

Use Child Lock function to prevent children from tampering with the machine. Thus you can avoid
any changes in a running programme.

times. The Child Lock does not allow any change in the programmes or the selected speed.

[i] If the Programme Selection knob is rotated when the child lock is active, "Child Lock Enabled LED" will flash 3

Even if another programme is selected with the Programme Selection knob while the Child Lock is active,
previously selected programme will continue running.

When the Child Lock is active and the machine is running, you can switch the machine to Pause mode without
deactivating the Child Lock by turning the Programme Selection knob to On / Off position. When you turn the
Programme Selection knob afterwards, the programme will resume.

To activate the Child Lock:

Press and hold Speed and Delayed Start buttons for 3 seconds. While you are holding for 3 seconds,
the "Child Lock Enabled LED" will flash. You can release the buttons when the LEDs become
permanently on.

To deactivate the Child Lock:

Press and hold Speed and Delayed Start buttons for 3 seconds while any programme is running.
While you are holding for 3 seconds, the "Child Lock Enabled LED" will flash. You can release the
buttons when the LED turns off completely.

In addition to the method above, to deactivate the Child Lock, switch the Programme Selection knob to On / Off
position when no programme is running, and select another programme.

Child Lock is not deactivated after power failures or when the machine is unplugged.
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4.3.12 Progress of programme
Progress of a running programme can be followed from the Programme Follow-up indicator. At
the beginning of every programme step, the relevant indicator light will turn on and light of the
completed step will turn off.
You can change the speed settings without stopping the programme flow while the programme is
running. To do this, the change you are going to make must be in a step after the running programme
step. If the change is not compatible, relevant lights will flash for 3 times.

If the machine does not proceed to the spinning step, the Rinse Hold function might be active or the automatic
[i] unbalanced load detection system might be activated due to the unbalanced distribution of the laundry in the
machine.

4.3.13 Loading door lock
There is a locking system on the loading door of the machine that prevents opening of the loading
door in cases when the water level is unsuitable.
Loading door light will start flashing when the machine is switched to Pause mode. The machine
checks the level of the water inside. If the level is suitable, the Loading Door light turns off and the
loading door can be opened within 1-2 minutes.
If the level is unsuitable, the Loading Door light remains on and the loading door cannot be opened.
If you are obliged to open the Loading Door while the Loading Door light is on, you must cancel the
current programme. See. "Cancelling the programme”

4.3.14 Changing the selections after programme has started
Switching the machine to pause mode
Press the Start / Pause button to switch the machine to pause mode while a programme is running.
The light of the step which the machine is in starts flashing in the Programme Follow-up indicator to
show that the machine has been switched to the pause mode.
Additionally, when the loading door is openable, the Loading Door light turns off completely.
Changing the speed settings
You can change the speed settings of the programme that is currently running. See "Speed
selection”.

G_] If no change is allowed, the relevant light will flash 3 times.

Adding or taking out laundry

You can load/unload laundry when a programme is running if the water level is appropriate to open

the door. To do this:

1. Press Start / Pause button to switch the machine to pause mode. The programme follow-up light
of the relevant step during which the machine was switched into the pause mode will flash.

2. Wait until the Loading Door can be opened.

3. Open the Loading Door and add or take out the laundry.

4. Close the Loading Door.

5. Make changes in speed settings, if necessary.

6. Press Start / Pause button to start the machine.

4.3.15 Cancelling the programme
To cancel the programme, turn the Programme Selection knob to select another programme.
Previous programme will be cancelled. End / Cancel light will flash continuously to notify that the
programme has been canceled.
Your machine will end the programme when you turn the Programme Selection knob; however, it
does not drain the water inside. When you select and start a new programme, the newly selected
programme will start depending on the step the previous programme was canceled in. For example,
it may take in additional water or continue to wash with the water inside.

programme was canceled in, you may have to put detergent and softener again for the programme you have
selected anew.

m Some programmes may start by discharging the water inside the machine. Depending on the step where the
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4.3.16 End of programme
When the programme ends, "End" LED becomes on at the Programme Follow-up indicator.
1. Wait until the "Door Lock Enabled LED" goes off completely.
2. To switch off the machine, turn the Programme Selection Knob to On/Off position.
3. Take out your laundry and close the loading door. Your machine is ready for the next washing
cycle.

4.3.17 Your machine features "Pause Mode".
After you switch on your machine with the programme selection button (by switching the button
to a different position than the On/Off position), if no programme is started or no other procedure
is performed in the selection step or no action is taken within approx. 2 minutes after the selected
programme ends, your machine will switch to energy saving mode automatically. The brightness of
the indicator lights will decrease. Also, if your product has a display that shows programme time, this
display will be completely turned off. If you turn the Programme Selection knob or touch any button,
lights and display will switch back to previous condition. The selections which you make when exiting
from the energy efficiency may change. Please check the correctness of your selections before
starting the programme. If necessary, please make your settings again. This is not an error.
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4.4 Maintenance and cleaning

Service life of product extends and frequently experienced problems will be reduced if it is cleaned at
reqular intervals.

4.4.1 Cleaning the detergent drawer

(Clean the detergent drawer at reqular intervals (every 4-5 washing cycles)

as shown below in order to prevent accumulation of powder detergentin

time.

Lift the rear part of the siphon to remove it as illustrated.

If more than normal amount of water and softener mixture starts to gather

in the softener compartment, the siphon must be cleaned.

1 Pressthe dotted point on the siphon in the softener compartment and pull towards you until
the compartment is removed from the machine.

2. Wash the detergent drawer and the siphon with plenty of lukewarm water in a washbasin.
In order to prevent the residues to contact your skin, clean it with an appropriate brush by
wearing a pair of gloves.

3 Insert the drawer back into its place after cleaning and make sure that it is seated well.

4.4.2 Cleaning the loading door and the drum
For products with drum cleaning programme, please see Operating the product - Programmes.

m Repeat Drum Cleaning process in every 2 months.
Use an detergent / anti-limescale suitable for the washing machines.
After every washing make sure that no foreign substance is left in the drum.
If the holes on the bellow shown in the figure is blocked, open the holes using
a toothpick.
Foreign metal substances will cause rust stains in the drum. Clean the stains
on the drum surface by using cleaning agents for stainless steel.
Never use steel wool or wire wool. These will damage the painted, chromated
and plastic surfaces.
4.4.3 Cleaning the body and control panel
Wipe the body of the machine with soapy water or non-corrosive mild gel detergents as necessary,
and dry with a soft cloth.
Use only a soft and damp cloth to clean the control panel.
4.4.4 Cleaning the water intake filters

Thereis afilter at the end of each water intake valve at the rear of the machine and also at the

end of each water intake hose where they are connected to the tap. These filters prevent foreign
substances and dirt in the water to enter the washing machine. Filters should be cleaned as they do
getdirty.

1. Close the taps.

2. Remove the nuts of the water intake hoses to access
the filters on the water intake valves. Clean them
with an appropriate brush. If the filters are too dirty,
remove them from their places with a pliers and clean
in this way.

3. Take out the filters on the flat ends of the water
intake hoses together with the gaskets and clean
thoroughly under running water.

4, Replace the seals and filters carefully and tighten
their nuts by hand.
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4.4.5 Draining remaining water and cleaning the pump filter
The filter system in your machine prevents solid items such as buttons, coins and fabric fibers
clogging the pump impeller during discharge of washing water. Thus, the water will be discharged
without any problem and the service life of the pump will extend.
If the machine fails to drain water, the pump filter is clogged. Filter must be cleaned whenever it is
clogged orin every 3 months. Water must be drained off first to clean the pump filter.
In addition, prior to transporting the machine (e.q., when moving to another house) and in case of
freezing of the water, water may have to be drained completely.

ﬁ CAUTION: Foreign substances left in the pump filter may damage your machine or may cause noise problem.

CAUTION: If the product is not being used, shut the tap shut, remove mains pipe and drain the water inside
the machine against any likely freezing.

CAUTION: After each use, turn off the water tap to which the mains hose is connected.

In order to clean the dirty filter and discharge the water:
1 Unplug the machine to cut off the supply power.

/'\ CAUTION: Temperature of the water inside the machine may rise up to 90 °C. To avoid the burning risk, clean
o the filter after the water inside the machine is cooled down.

2. Open the filter cover.

=

3 Follow the below procedures in order to drain water.
The product does not have an emergency water drain hose, in order to drain the water:

a. Inorder to collect the water to flow out of the
filter, place a large vessel in front of the filter.

b, Turnandloosen the pump filter until water
starts to flow (counterclockwise). Fill the
flowing water into the container you have
placed in front of the filter. Always keep a piece
of cloth handy to absorb any spilled water.

c  Whenthe water inside the machine s finished,
take out the filter completely by turning it.

4. Clean any residues inside the filter as well as fibers, if any, around the pump impeller region.

5. Replace the filter.

6. If the filter cap is composed of two pieces, close the filter cap by pressing on the tab. If it is one
piece, seat the tabs in the lower part into their places first, and then press the upper part to close.
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Troubleshooting

Problem

Reason

Solution

Program does not start after
closing the door.

Start / Pause / Cancel button was not pressed.

* *Press the Start / Pause / Cancel button.

[t may be difficult to close the loading door in case
of excessive loading.

* Reduce the amount of laundry and make sure
that the loading door is closed properly.

Programme cannot be started or
selected.

Washing machine has switched to self protection
mode due to a supply problem (line voltage, water
pressure, etc.).

* Pressand hold On/ Off button for 3 seconds.
(see."Cancellation of program")

Water in the machine.

Some water might have remained in the product
due to the quality control processes in the
production.

« Thisis not a failure; water is not harmful to
the machine.

Machine does not fill with water.

Tapis turned off.

* Turnon the taps.

Water inlet hose is bent.

* Flatten the hose.

Water inlet filter is clogged.

* Cleanthefilter.

Loading door may be open.

* Close the door.

Machine does not drain water.

Water drain hose might be clogged or twisted.

+ Clean or flatten the hose.

Pump filter s clogged.

+ Clean the pumpfilter.

Machine vibrates or makes noise.

Machine might be standing unbalanced.

+ Adjust the feet to level the machine.

Ahard substance might have entered into the
pump filter.

+ Clean the pumpfilter.

Transportation safety bolts are not removed.

+ Remove the transportation safety bolts.

Laundry quantity in the machine might be too
little.

+ Add more laundry to the machine.

Machine might be overloaded with laundry.

+ Take out some of the laundry from the
machine or distribute the load by hand to
balance it homogenously in the machine.

Machine might be leaning on arigid item.

Make sure that the machine is not leaning
onanything.

There is water leaking from the
bottom of the washing machine.

Water drain hose might be clogged or twisted.

Clean or flatten the hose.

Pump filter s clogged.

Clean the pump filter.

Machine stopped shortly after
the programme started.

Machine might have stopped temporarily due to
low voltage.

[t will resume running when the voltage
restores to the normal level.

Machine directly discharges the
water it takes in.

Draining hose might not be at adequate height.

Connect the water draining hose as
described in the operation manual.

No water can be seenin the
machine during washing.

The water level is not visible from outside of the
washing machine.

Thisis not afailure.

Loading door cannot be opened.

Door lock is activated because of the water level
in the machine.

Drain the water by running the Pump or Spin
programme.

Machine is heating up the water oritis at the
spinning cycle.

Wait until the programme completes.

Child lock is engaged. Door lock will be deactivated
a couple of minutes after the programme has
come toan end.

« Wait for a couple of minutes for deactivation
of the door lock.

Loading door may be stuck because of the
pressure it is subjected to.

Grab the handle and push and pull the loading
door to release and openit.

Washing takes longer time than
specified in the manual.(*)

Water pressure is low.

Machine waits until taking in adequate
amount of water to prevent poor washing
quality due to the decreased amount of
water. Therefore, the washing time extends.

Voltage might be low.

Washing time is prolonged to avoid poor
washing results when the supply voltage
is low.

Input temperature of water might be low.

Required time to heat up the water extends
in cold seasons. Also, washing time can be
lengthened to avoid poor washing results.

Number of rinses and/or amount of rinse water
might have increased.

+ Machine increases the amount of rinse water
when good rinsing is needed and adds an
extra rinsing step if necessary.

Excessive foam might have occurred and
automatic foam absorption system might have
been activated due to too much detergent usage.

+ Use recommended amount of detergent.
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Problem

Reason

Solution

Programme time does not
countdown. (On models with
display) (*)

Timer may stop during water intake.

« Timer indicator will not countdown until the
machine takes in adequate amount of water.
The machine will wait until there is sufficient
amount of water to avoid poor washing
results due to lack of water. Timer indicator
will resume countdown after this.

Timer may stop during heating step.

« Timer indicator will not countdown until the
machine reaches the selected temperature.

Timer may stop during spinning step.

« Automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

Programme time does not
countdown. (*)

There might be unbalanced load in the machine.

« Automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

Machine does not switch to
spinning step. (*)

There might be unbalanced load in the machine.

« Automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

The machine will not spin if water is not drained
completely.

« Check the filter and the draining hose.

Excessive foam might have occurred and
automatic foam absorption system might have
been activated due to too much detergent usage.

« Use recommended amount of detergent.

Washing performance is poor:
Laundry turns gray. (**)

Insufficient amount of detergent has been used
over along period of time.

« Use the recommended amount of detergent
appropriate for water hardness and the
laundry.

Washing was made at low temperatures fora
long time.

Select the proper temperature for the
laundry to be washed.

Insufficient amount of detergentis used with
hard water.

Using insufficient amount of detergent with
hard water causes the soil to stick on the
cloth and this turns the cloth into gray in
time. Itis difficult to eliminate graying once
it happens. Use the recommended amount
of detergent appropriate for water hardness
and the laundry.

Too much detergent is used.

Use the recommended amount of detergent
appropriate for water hardness and the
laundry.

Washing performance is poor:
Stains persist or the laundry is
not whitened. (**)

Insufficient amount of detergent is used.

Use the recommended amount of detergent
appropriate for water hardness and the
laundry.

Excessive laundry was loaded in.

Do not load the machine in excess. Load with
amounts recommended in the "Programme
and consumption table”.

Wrong programme and temperature were
selected.

Select the proper programme and
temperature for the laundry to be washed.

Wrong type of detergent is used.

Use original detergent appropriate for the
machine.

Too much detergent is used.

Put the detergent in the correct
compartment. Do not mix the bleaching
agent and the detergent with each other.

Washing performance is poor:
Oily stains appeared on the
laundry. (**)

Regular drum cleaning is not applied.

Clean the drum regularly. For this, please
see4.4.2.

Washing performance is poor:
Clothes smell unpleasantly. (**)

Odours and bacteria layers are formed on the
drum as aresult of continuous washing at lower
temperatures and/or in short programmes.

Leave the detergent drawer as well as
the loading door of the machine ajar after
each washing. Thus, a humid environment
favorable for bacteria cannot occurin the
machine.

Colour of the clothes faded. (**)

Excessive laundry was loaded in.

Do not load the machine in excess.

Detergentin use is damp.

Keep detergents closed in an environment
free of humidity and do not expose them to
excessive temperatures.

Ahigher temperature is selected.

« Select the proper programme and
temperature according to the type and
soiling degree of the laundry.
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Problem

Reason

Solution

It does not rinse well.

The amount, brand and storage conditions of the
detergent used are inappropriate.

« Use adetergent appropriate for the washing
machine and your laundry. Keep detergents
closed in an environment free of humidity
and do not expose them to excessive
temperatures.

Detergentis putin the wrong compartment.

If detergent is put in the prewash
compartment although prewash cycle is not
selected, machine can take this detergent
during rinsing or softener step. Put the
detergent in the correct compartment.

Pump filter s clogged.

Check the filter.

Drain hose is folded.

Check the drain hose.

Laundry became stiff after
washing. (**)

Insufficientamount of detergent is used.

Using insufficient amount of detergent for
the water hardness can cause the laundry
to become stiff in time. Use appropriate
amount of detergent according to the water
hardness.

Detergentis putin the wrong compartment.

If detergent is put in the prewash
compartment although prewash cycle is not
selected, machine can take this detergent
during rinsing or softener step. Put the
detergent in the correct compartment.

Detergent might be mixed with the softener.

+ Do not mix the softener with detergent.
Wash and clean the dispenser with hot water.

Laundry does not smell like the
softener. (**)

Detergentis putin the wrong compartment.

If detergent is put in the prewash
compartment although prewash cycle is not
selected, machine can take this detergent
during rinsing or softener step. Wash and
clean the dispenser with hot water. Put the
detergent in the correct compartment.

Detergent might be mixed with the softener.

+ Do not mix the softener with detergent.
Wash and clean the dispenser with hot water.

Detergentresidue in the
detergent drawer. (**)

Detergentis putin wet drawer.

Dry the detergent drawer before puttingin
detergent.

Detergent has gotten damp.

Keep detergents closed in an environment
free of humidity and do not expose them to
excessive temperatures.

Water pressure is low.

Check the water pressure.

The detergent in the main wash compartment got
wet while taking in the prewash water. Holes of
the detergent compartment are blocked.

+ Check the holes and clean if they are clogged.

There is a problem with the detergent drawer
valves.

(all the Authorized Service Agent.

Detergent might be mixed with the softener.

+ Do not mix the softener with detergent.
Wash and clean the dispenser with hot water.

Regular drum cleaning is not applied.

Clean the drum regularly. For this, please
see4.4.2.

Too much foam forms in the
machine. (**)

Improper detergents for the washing machine are
being used.

« Use detergents appropriate for the washing
machine.

Excessive amount of detergent is used.

Use only sufficient amount of detergent.

Detergent was stored under improper conditions.

+ Store detergentin a closed and dry location.
Do not store in excessively hot places.

Some meshed laundry such as tulle may foam too
much because of their texture.

+ Use smaller amounts of detergent for this
type of item.

Detergentis putin the wrong compartment.

« Put the detergent in the correct
compartment.

Softener is being taken early.

There may be problem in the valves or in the
detergent dispenser. Call the Authorized
Service Agent.
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Problem

Reason

Solution

Foamis overflowing from the
detergent drawer.

Too much detergentis used.

« Mix 1 tablespoonful softener and %2 | water
and pour into the main wash compartment of
the detergent drawer.

« Put detergent into the machine suitable
for the programmes and maximum
loads indicated in the “Programme and
consumption table”, When you use additional
chemicals (stain removers, bleachs and etc),
reduce the amount of detergent.

Laundry remains wet at the end
of the programme. (*)

Excessive foam might have occurred and
automatic foam absorption system might have

been activated due to too much detergent usage.

« Use recommended amount of detergent.

(*) Machine does not switch to spinning step when the laundry is not evenly distributed in the drum to prevent any damage to the
machine and to its surrounding environment. Laundry should be rearranged and re-spun.

(**) Regular drum cleaning is not applied. Clean the drum regularly. See 4.4.2

A\

CAUTION: If you cannot eliminate the problem although you follow the instructions in this section, consult your
dealer or the Authorized Service Agent. Never try to repair a nonfunctional product yourself.
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O6wWwm MHCTPYKUMUKM 3a GesonacHOCT

To3n pasaen BKMOYBa UHCTPYKLMM 3a ©E30MacHOCT, KOUTO MOXe
[1a MOMOTrHaT 3a NpeaoTBpaTABaHe Ha HapaHABaHWS 1 MaTepuarnHm
wetn. BcakakBu rapaHuum e 6baaT HeBanMAHW, ako Tesu
WHCTPYKLMK He ObaT crnassaHu.

1.1 Be3onacHOCT 3a XXMBOTa U COOCTBEHOCT

>

>

Hukora He noctaBsnTe nNpofyKTa BbPXY MOA4, MOKPUT C KUSUM.
EnekTpuyeckute Yactu e nperpesr, 3awoTo LupKynauusTta
Ha Bb3ayx nof ypeda we 6bae HamaneHa. Toa LWe gosene 4o
npobnemu ¢ npogykra.

Pa3kayeTe NnpoayKTa, ako TOW HAMa [ja ce U3non3sa.

MoHTaXX 1 peMOHT Ha ypefa TpsibBa da Cce M3BbpLIBA CamO OT
NpeacTaBuTeN Ha 0TopusnpaHusa cepau3s. MNponsBoanTensT He HoCH
OTFOBOPHOCT 3a LUETH, MPUYMHEHW OT MPOLEaYPW, U3BLPLUEHU OT
HeKBanMuUMpaHu nuua.

BogonposoabT 1 oTTOMHUTE TpbbKM TpsibBa Aa ca nobpe 3aTerHatu
W [la He ca NoBpeaeHN. B NnpoTMBEH crnyyan Moxe aa ce CTUrHe 40
Ted Ha BoAa.

[okaTo B NpoaykTa BCe OLLE Ma Bofa, HUKOra He OTBapsiiiTe BpaTara
3a 3apexzaHe, HATO OTCTpaHsaBanTe unTbpa. B npotueeH cnyyan
CbLUECTBYBa PUCK OT MU3rapsiHe C ropeLlara Boga.

He Hacunealite npu oTBapsiHe GnokuMpaHa BpaTa 3a 3apexgaHe.
Bpatata Moxe pga Obae OTBOpeHa HSAKONMKO MWHYTU Ccneq
NPUKMOYBAHE Ha NEPUNHUA LmKbA. AKO HacMnuTe BpataTa, 3a Aa
OTBOpUTE, MOXE [a NoBpeaunTe BpaTarta u briokmpalums MexaHusbMm.
Manonssante npax 3a npaHe, OMEKOTUTEN W Apyry nmpenapaty,
NoaxoAsLy 3a aBToOMaTYHa nepanHa MallvHa.

CnenganTte UHCTPYKUMMTE Ha €TUKETa Ha JpexuTe U Ha onakoBkaTta
Ha npenapara.

To3u npoAyKT e Npon3BeAeH C MOMOLLTa Ha MOC/IeAHNTE TEXHONOMMM B €KOJIOMMYHO YnCTa cpepa.
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1.2 be3onacHOCT Ha geuara

» Toan npogykT Moxe Aa 6bae 13non3eaH OT Aelia Ha Bb3pacT OT Haf,
8 roauHN 1 OT xopa, YMUTO (PUSUYECKN, CEH3OPHWN UM MEHTasHM
YMEHUS He Ca HaMbSIHO Pa3BUTM MM KOUTO HAMAT HeoOXoauMUST
ONWUT W 3HaHWSA, OCBEH ako He ca nog Haasop unu obydveHu 3a
GesonacHata ynotpeba Ha nNpoaykTa U PUCKOBETE, CBbP3aHU
c ynotpebata my. [leuata He 6uBa ga cu UrpasT C TO3U ypeq.
MouncTBaHETO U NogapbXKaTa He 61Ba Aa ce U3BbPLUBAT OT AeLa,
OCBEH aKO Te He Ca Haf3upaBaHu OT Bb3pacCTeH.

» OnakoBbyHWTE MaTepuanu moraT ga GbaaT onmacHu 3a geuarta.
[pbXTe onakoBbYHUTE MaTepuany Ha 6e3onacHo MACTO, Aaney ot
[0CTbMNa Ha feua.

» EnekTpuueckuTe ypeam ca onacHv 3a geuara. [Jpbxre geuara ganeu
OT NpoAyKTa, Korato Ton pabotu. He um nossonsesante ga cu urpast
C npogykTa. M3non3gante 3awmrtata oT deua, 3a Aa npeanasvte
[euara oT urpa ¢ ypega.

» He 3abpassinTe ga 3aTBOpUTE BpaTaTa Ha ypeda, Korato HanyckaTte
MOMELLEHNETO, B KOETO € Pa3noOnOXeH.

» CbxpaHsiBanTe BCUYKM Npenapati u 4obasku Ha 6e3onacHo MSCTO,
[aney OT AoCTbMNa Ha Aeua, Kato MOKPUETE KOHTeWHepa MIu
3anenuTe nakeTa Ha npenapara.

1.3 Enektpobe3onacHocT

» AKO NPOAYKTBLT € NoBpedeH, Ton He BuBa Ja ce nonssa npeau ga
6bae nonpaseH B OTOpU3MpaHus cepsus. Puck ot Tokos yaap!

» To3n NpogykT e nporpamvpaH ga Npoabiiku pabota B crnyyan Ha
NPeKkbCBaHe Ha enekTpo3axpaHBaHeTo. AKO Xenaete [a OTKaxeTte
nporpama, BwxTe pasgen "OTka3 Ha nporpama”.

» BkntoveTe ypeaa KbM 3a3eMeH KOHTaKT, 3awwmTeH ¢ 16 A BywoH. He
MUCIETE, Y€ He e BaXHO 3a3eMsIBAHETO Ha WHcTanauusta Bu ga
€ HanpaBeHO OT KBanuduumpaH enekTpoTexHuk. dupmarta HU He
HOCMW OTFOBOPHOCT 3a LWETK No NpuynHa Ha nonasaHe Ha ypeada 6es
3a3eMsBaHe HanpaBeHO CbIMacHO MECTHUTE Hapeaou.

» Hukora He MuiTe NpogyKTa KaTo ro notansaTe unu npbekate B Boaa!
Puck ot TokoB yaap!
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» Hukora He JoKoCBaMTe Liencena Ha 3axpaHealumst kaben ¢ Mokpw
pbue! He pabpnaiite 3axpaHBawmsa kaben, 3a ga paskayute
MalLUMHaTa, BUHarM npaBeTe TOBa KaTo AbPXUTE KOHTaKTa C efHa
pbKa, a C ApyraTa usgbpnaiTe Liencena.

» [MpoayKTbT Tpsi6Ba Aa € M3KNKYEH N0 BPEME Ha MOHTaX, MOAAPBXKA,
NOYNCTBAHE W PEMOHT.

» AKo 3axpaHBawma kaben e noBpedeH, ToW TpsibBa ga 6bae
NOAMEHEH OT MpPOM3BOAMTENs, creqd npogaxbeHns cepBu3 wnm
nuue ¢ nogobHa KBanudgukaums (3a npegnovnTaHe enekTPOTEXHMUK)
WNn Opyro onpefeneHo OT BHOCUTENs nuue, ¢ Luen aa ce usberHar
BCSIKaKBW PUCKOBE.

1.4 Be3onacHOCT OT ropeLyy NOBbPXHOCTH

Mpn npaHe Ha pgpexute nNpu BUCOKA
' Temnepatypa CTbKNOTO Ha BpaTata ce
’ ‘ Haropewsea. OTtunTankm TO3nM (aKT, Mo
BpeMe Ha npaHe, ApbXTe Aelarta aaney ot
BpaTaTa 3a 3apexaaHe Ha NpoaykTa, 3a da
npefoTBpaTUTe JOKOCBAHETO W.
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BaxHu MHCTPYKUMM 3a OKONHaTa cpeaa
Cbemectumoct ¢ WEEE [lupektuBa 3a uXBbpnsiHe Ha OTNagbyHu NPOLaYKTH:

MpoayKTLT OTrOBapPsA Ha U3WCKBaHWsITA Ha AnpekTMBaTa Ha EC 3a NXBbpIsHE Ha OTMNaLbYHM NPOLYKTH
(2012/19/EU). Tosn npoOyKT HOCW KnacuchuKaLMOHEH CMMBOM 3a OTMafbyHO ENEKTPUYECKO K
enekTpoHHo obopyasaHe (WEEE).

CMET B kpasi Ha NONe3HIs 1 XMBOT. A3non3BaHuaT ypes Tpsiosa Aa ce BbpHe B 0TOpU3npaH
MYHKT 3a PeLMKNMpaHe Ha eneKTPUYEckU W enekTpOHHM ypeau. 3a Aa OTKpueTe Tean
MyHKTOBE 3@ CbOMpaHe, MoMs 0GbPHETE Ce KbM MECTHUS OpraH Ha pefa Ui ThproBewbT,
OT KOWTO € 3aKyneH NpoAyKTbT. BCAKO AOMaKMHCTBO U3MbNHSABA BaxHa PONs B CbOUPaAHETO
W PeLMKNMPaHeTo Ha 13nonasaxu ypeau. MpaBunHOTO U3XBbLPMSAHE Ha M3NOM3BaHKM ypeau cromara 3a
NpedoTBpaTABaHETO Ha MOTEHLMAmNHN HEeraTUBHI NOCNeauUM BbpXy OKOMHATa cpeaa W YOBELLKOTO
3mpase.

j - TO31 CMMBON NOKa3Bga, Ye NPOAYKTBLT HE OuBa ga ce M3XBBPIIA C Apyra HeCOpTUPaHa ouToBa

CbBMecTUMOCT ¢ AUpeKTMBaTa 3a orpaHn4yaBaHe Ha yn0TpeﬁaTa Ha onpeaeneHn onacHu BellecTsa

3akyneHusT OT Bac MPOAYKT OTrOBapsi Ha M3UCKBaHWSITa Ha OMPEKTUBATa 3a OrpaHndaBaHe Ha
ynotpebata Ha onpefenenn onacHu BewectBa Ha EC (2011/65/EU). Toit He Cbabpxa HUKOA OT
BpeaHuTe 1 3abpaHeHn MaTepuanu, onucanu B [lnpektueara.

WHdopmaums 3a onakoBkaTa

OnakoBkaTa Ha MpofyKTa e M3roTBeHa OT NOAMEXally Ha PeuuknvpaHe Martepuani B
:“ CbOTBETCTBUE C HALMOHAMHO- TO HU 3aKOHOAATeNCTBO. He M3XBbp- NsAiTe ONakoBbYHMTE
@ | Matepuanu ¢ 6u- ToBM Unu Apyrv otnagbum. OTHeCeTE M B LIEHTBLP 3a CbOMpaHe Ha onako-
BBYHM MaTepuani, NoCo4YeH OT MECT- HUTE BNacTU.

MpenHa3HayeHue Ha ypeaa

+ To3n NpoaykT e npeaHasHaveH 3a butoea ynotpeba. YpeabT He €
npegHasHaveH 3a komepcuarnida ynotpeba u He 6uBa aa ce nonaea 3a Apyru
LIeNnn, OCBEH N0 NPeAHa3HA4YEHNETO MY.

¢ [TpogyKTbT MOXe [ia Ce NoM3Ba 3a npaHe W U3nnakeaHe camo Ha npaxe,
0603HayYeHO N0 CbOTBETHUS HAYMH.

* [pon3BoanUTENAT HE HOCK OTFOBOPHOCT B Cryyalt Ha HenpaeuiHa ynotpeba nnu
TpaHcnopTupaHe.

+ CepBu3HMST XKMBOT Ha ypeaa e 10 roauHu. [Mpe3 To3n nepuop ce npeanarar
OpUrVHanHUTE Pe3epBHK YacTy 3a NpasurHata paboTa Ha ypeaa.
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TexHuuyeckun cneumcmkaymm

VIMe Ha focTaByuka Unu 3anaseHa Mapka Beko
Vime Ha mopena %&%541010%(?
Bucounna (cm) 84
LLnpoumHa (cm) 60
[bnbounHa (cm) 568
HeTHo Terno (+4 kr) 64
EanHnyen Bxop 3a Boga / [1BoeH BXoA 3a Boga .

* HannuHo

Enektpuyectso (V/Hz) 230V /50Hz
06wy en.notok (A) 10
O6wwa mowHoct (W) 2200
Kon Ha 0cHOBHUMS Mogen 9220

eTukeT. https://eprel.ec.europa.eu/

MHdopmaumsa 3a mogena, KosTo ce CbxpaHsBa B 6a3ata AaHHM 3a NpoayKTa
MOXe Aa HamepuTe KaTo NoceTuTe CrefHata UHTEPHET CTpaHuua U NnoTbpeuTe
naeHTudurkaTopa 3a Bawms mogen (*), KOWTo ce HaMmmpa Ha eHeprunHUS
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4.1 MoHTax

3a MoHTaxa Ha Balwus NPOAYKT ce 0ObPHETE KbM Hall-brn3kus 0TOpM3npaH cepaus.
lNoproToBkaTta Ha MSICTOTO W ENeKTpuYeckaTa, BogHaTa 1 kaHanu3aLlmMoHHaTa MHeTanaums ca
3aObI/DKEHNe Ha KN1eHTa.

MpoBepeTe fanu BXOAALWMSA U N3XOAALLMS MapKyY, KakTo 1 3axpaHBalLus kaben He ca
nperbHaTK, 3aTUCHATU UNK NpeMasaHy NpU HAMECTBAHETO Ha NPOdYKTa Ha MACTOTO My Creq
MOHTaXa WU NOYMCTBAHETO.

YBepeTe ce, Ye MOHTaXbT U eNleKTpUYecKUTE BPB3KM Ha NPOQYKTa ca U3BBLPLLEHN OT
YMbIIHOMOLLEH cepBu3. [pon3BOANTENSAT HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a LUETH, MPUYUHEHM OT
npoLeaypu, U3BbPLLEHN OT HekBanuULUMpaHu nuua.

pegn MoHTaxa orneganTe ypeda 3a BuaMMu gedektn. AKO MMa Takuea, He ro MOHTUpanTe.
MoBpeneHuUTe ypeau HocaT puck 3a 6esonacHocTTa Bu.

4.1.1 MNopxoaswo MACTO 3a MOHTaX

[MocTaBeTe NpoAyKTa Ha TBbpA U paBeH noa. He ro nocTaBsinTe Ha KUMUM UK Ha NOCTaBKka Unm
Apyra nogobHa NoBLPXHOCT.

KoraTo nepanHata MaluvHa ¥ CyLINMHsITa ca NOCTaBEHW egHa BbpXY Apyra, TAXHOTO 06LLo Terno
- koraTo ca 3apefeHu - Bb3nuaa Ha 180 kunorpama. MocTaseTe ypeaa BbPXy 34paB, paBeH nog,
cnocobeH fa u3gbpxu Ha ToBa HaToBapBaHe!

He nocTaBsiiTe ypena Bbpxy 3axpaHBalLus kaben.

He MoHTUpaiTe npoaykTa B cpeaa, kbaeTo Temnepatypara naga nog 0 °C.

lMpenopbyBa ce OCTaBSHETO Ha MPOCTPAHCTBO OTCTPaHU Ha MalLKMHaTa, 3a Aa ce HamansT
BMGpauusTa 1 Wwyma

Ha usgurHat noa, He nocTaesnTe npoaykTa 4o pbba unun Ha nnatdopma.

He nocrassiTe BbpXy nepanHata MalllHa M3TOMHULUM Ha TONJTMHA, TaknBa KaTto KOTIIOHU, OTUN,
(hYpHY 1 He TV U3Non3BaiiTe BbPXY NPOoayKTa.

4.1.3 CBansiHe Ha ONOKMPOBKUTE 3a TPAHCNOPTUPaAHE

1
2
3

Pa3xnabeTe Bcuukn 6oNToBE C NOAXOASLL, KoY, 4OKATO He 3anoyHaT 4a ce BbPTAT CBOBOAHO.
OtcTpaHeTe TpaHCnopTHUTE obe3onacuTenHu 6onToBe KaTo rm 3aBbpTUTE MEKO.

Bkaparite nnactmacosuTe kanauy ot Topbata, CbabpXalla HapbyHWKa Ha noTpebutens, B
OTBOPUTE Ha 3afHWS NaHen.

A BHUMAHME: Orcrpanete oesonacsipalute 6onToBe 3a TpaHCMOpTMpaHe Npeay fa U3non3sate

nepanHsTal B npotvBeH cnyyaii e noepeauTe ypeaa.

m CbxpaHsiBalite 6ontoBeTe 3a 06e30MaceHo TpaHCNopTUpaHe, 3a ja MOXe Aa v nornasaTe OTHOBO ako Ce Hanara

npeHacsiHe Ha nepanHsTa B Gbaele.

MoHTupaiite TpaHcnopTHIUTE obe3onacutenHn Gontose B obpaTeH pea Ha npouedypata 3a pasrnobsisaHe.

Hukora He npeHacsiiite nepanHsita 6e3 fa cTe 3aBunu npaeunHo 6onTosete no mecTata um!
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4.1.4 CBbp3BaHe Ha BogonpoBoaa

BopHoto HansiraHe, Heobxoanmo 3a paboTaTa Ha ypeaa, Tpsioea fa e mexay 1 1 10 6apa (0.1 — 1 MPa). 3a ga
paboTu nepanHsita Bu HopmarHo, ca Heobxoaumu 10 — 80 nuTpa Boaa N3TMYALLM OT KpaHa 3a edHa MUHyTa. Ako
BO[IHOTO HansiraHe e TBbPAE BUCOKO, MOHTUpaiTe NOHWKaBALLa HansiraHeTo krana.

BHUMAHMWE: Mogenute ¢ eauHiHo BogHO 3axpaHBaHe He Ce CBbp3BaT C kpaH ¢ Torna Boga. B Toau
Clyyait NPaHeTo LLie Ce NMOBPEAM UMM YPebT Lie MPEMUHE B PEXIM Ha 6e30MacHoCT v HaMa aa paboTi.

BHUMAHME: He nanonsgaiite crapy unn ynotpebsisanin Mapkyuu ¢ Housi ypen. Te MoXe a HanpaesT
neTHa no ApexuTe.

PN |1 3arterHerte ravikuTe Ha Mapky4a Ha pbka. Hukora He

N ~’\:'Qa;f\ 13NoN3BaiiTe ypes 3a 3aTAraHeTo UM.

2 Korato Bpb3kaTa Ha Mapky4a e HanpaBeHa, NpoBepeTe
Janwv HaMa Te4YoBe B TOUKUTE HA CBbP3BaHE KaTo OTBOPUTE
KpaHOBEeTE HambHO. AKO Ma U3TUYaHe Ha BoAaa, 3aTBOpETE
kpaHa u ceareTe raikara. lMpoBepeTe ynmbTHEHWETO 1

3aTerHete fobpe ynnbTHeHWeTo. C ornea npeaoTBpaTsiBaHe
Ha Te4oBe U nocriefBaLuy LUETH, APBXTE KpaHOBETE
3aTBOPEHM, KOraTo He 13nonaBare NpoayKTa.

4.1.5 CBbp3BaHe Ha AHEXEH MapKyy 3a M3To4BaHe
+ CBbpXeTe Kpas Ha ApeHaxHWS MapKyy AMPEKTHO KbM KaHara 3a OTXOAHW BOAW, CaHWUTapeH
Bb3es 1 BaHa.

BHUMAHME: Moxe na HaBomHMTe JoMa c1t ako MapkyybT Ce U3TPLIHE OT THE3A0TO CU Mo Bpeme Ha
13TOuBaHe Ha Bogata. OCBEH TOBA CbLUECTBYBA PUCK OT U3rapsiHe Mopajy BUcoKkaTa TeMMnepaTypa Ha Boaaral
C ormef; NpefoTBpaTABaHe Ha TakiBa CATYaLIM 1 3a [1a Ce YBepuTe, Ye MPOLIECTE 3a NofjaBaHe 1 U3TouBaHe
Ha BOJ1a KbM 1 OT MalLMHaTa paGoTsT 6e3 Npobremi, (hUKCHpaiTe CUTypHO [PEHaXHNS MapKyy.

+ CBbpXETE MapKyya 3a M3TOYBaHe Ha MUHUMarHa
BucounHa ot 40 cM 1 MakcumanHa BucodnHa ot 100
cM.

* B cnyyan, ye MapkyybT e NoBAMrHaT crep KaTto e
NOCTaBeH Ha HUBOTO Ha 3emsTa (no-marnko ot 40cm
Haf 3emMsiTa), M3TOYBAHETO Ha BoAaTa ce 3aTpyaHsiBa
1 NpaHEeTO MOXeE [1a OCTaHe TBbpAe MOKPO. 3aToBa
craaBaliTe BYCOYMHUTE ONMCaHW Ha durypata.

+ 3a fja npenoTBpaTUTE BPBLUAHETO Ha Boga 06paTHO B MallMHaTa 1 3a ia OCUrypuTe NEcHO
13TOYBAHE, He NoTansiTe Kpas Ha Mapkyya B Mpb3Ha BOfa U He ro BKapBaiTe B kKaHana Ha
noseye oT 15 cM. AKO e NpeKkaneHo AbIbl, OTPEXETE.

* Kpasit Ha mapkyya He 61Ba [ja € U3BWT, BHUMABaTe Aa HE € HACTbMNEH UMK NPErbHaT Mo MbTS
MEeXay kaHana u MaluHarta.

* AKO MapKyYbT € TBbpE KbC, M3MOM3BalTe OPUrMHAINHO yabMmkeHue. [bmkuHaTta Ha Mapkyya He
MOXe Aa Hageuwwaea 3,2 M. 3a fa n3berHete NpoTUYaHe Ha BoAa, CBbP3BAHETO Ha YAbIKEHWNETO
1 APEHaXHNS MapKyy Ha ypeaa TpsibBa aa 6bae HanpaBeHo ¢ noaxoasiia ckoba 3a Aa He Moxe
[a ce OTKbCHE 1 npoTeve.

4.1.6 PerynupaHe Ha KpayeTaTa

A\

BHUMAHME: 3a na pa6otv ypeasT GeswymHo, 6e3 a Bubpupa, Tpsibea ja CToM B paBHO 1 GanaHcupaHo
MONOXeHIe Ha kpayeTaTa. banaHcupaiiTe MalLMHaTa G TAXHa NOMOLL. B MpoTVBEH cryJail ypeabT Moxe fa ce
pasMecTyt 1 ia 3anoqHe fa BUGPUPa Wn [ia HaHece LLeTU.

BHUMAHMWE: He nsnonssaiite HuKkaksy ypeay 3a pasxnabBaHe Ha KOHTparaikute. B npoTvBeH criyyait Lue
TV noBpeauTe.
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PasxnabeTe ¢ pbka raiikute Ha kpayertara.

Perynupaiite kpayeTara, 4okaTo npogyKTa He 3acTaHe B cTabunHo 1 6anaHcupaHo
MONOXEHWE.

3. 3arerHeTe BCUYKM ranky OTHOBO Ha pbKa.

N —

4.1.7 CBbp3BaHe Ha Kabenure

CebpxeTe ypeaa KbM 3a3eMeH KOHTaKT, 3alumTeH ¢ 16-amnepos ByLIoH. Pupmarta HK He Hocu

OTrOBOPHOCT 3a LLETH MO NpUYMHa Ha Non3eaHe Ha ypeaa be3 3a3eMsiBaHe HanpaBeHO ChbrNacHoO

MeCTHUTe Hapenou.

+ CBbp3BaHeTo TpsAbBa a e HanpaBeHO B CbOTBETCTBUE C ObPXKABHUTE CTaHAAPTY.

+ OxabensiBaHETO Ha enekTpuyeckaTa Bepura 3a KoHTakTa TpsioBa Aa 6bae JocTaTbyHo, 3a Aa
OTrOBOPY Ha U3NCKBAHMATA Ha ypeaa. M3non3saHeTo Ha NpekbecBaYy 3a Bepura npy 3eMHO KbCo
CbeaVHEHNE € NPENnoPBbYNTENTHO.

+ Cnen MOHTaxa 3axpaHBalwmaT kaben TpsibBa 4a e NecHOAOCTbIEH.

+ AKko cToiHOoCTTa Ha ByLLoHa Un npekbeBava y Aoma Bu e nog 16 amnepa, Hakapaiite
kBanuuLmMpaH enekTpoTeXHUK A4a MOHTVpa 16-amnepoB ByLUIOH.

+ HanpexeHueTo, 0603Ha4eHo B "TexHuyeckuTe cneundumkaumn” Tpsidsa ga 0TroBapsi Ha BalLEeTo
3axpaHBaHe.

+ He cBbp3BaiTe ypeaa ype3 yabImDKUTEN UM paskioHNTEN.

A BHUMAHME: NospenenusT saxparBati kaben Tpsibsa aa ce MoaMeHm OT NpeacTaBuTen Ha 0Topuavpans
cepam3.

4.1.8 MbpBOHavanHa ynorpebda

Mpeau ctapTvpaHe Non3BaHETO Ha NPoAyKTa ce yBepeTe,

Ye NMoAroToBKaTa € U3BbpLUEHA, CbIMACHO C pa3aen "BaxHu
WHCTPYKLMM 3a 6e30nacHOCTTa 1 okonHata cpesa”.

3a fa nogroTeuTe ypeaa 3a nyckaHe Ha npaHe, ro nycHeTe B
nporpama lNouncTeaHe Ha 6apabaHa nbpeus MbT. AKO Nporpamata
HE e HannYyHa Ha MallaTa MallKHa, NPUNoXeTe MeToAA, ONicaH B
pasgen 4.4.2.

M3nonasaiTe npenapat cpeLly KOTNEeH KaMbK, NOAXOASILL 3@ Nepantn MalluHi.

B MalumHaTa MoxXe lae ocTaHana Marko Bofia B CreICTBIE Ha NPOLIEAYPUTE MO KAYECTBEH KOHTPON B npoLieca
Ha Npou3BoaCcTBO. ToBa He Bpeau Ha ypeaa.
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4.2 NoparortoBka

4.2.1 CopTupaHe Ha NpaHeTo

*

*

CopTupaiiTe NpaHeTo crnoper BUAa Ha TbKaHUTe, LBETA, CTEMEHTA Ha 3aMbpCsiBaHe 1
Jornyctumara Temneparypa Ha npaHe.
BuHaru cnassaiiTe ykazaHusTa BbpXy €TUKETA Ha JpexuTe.

4.2.2 MNopgroToBKa Ha ApexuTe 3a npaHe

MeTanHuTe YacTu B NpaHeTo, kato 6aHenu Ha CyTUEHU UK KaTapaMu Ha KoMaHu Morat fa
noBpepasT nepanHsaTa Bu. CBanete meTanHuTe Yyactu unu nepete apexute B Topbuyka 3a npaHe
Unu Kanbgka 3a Bb3rnasHuLa.

M3npasHeTe fxoboBeTe OT MOHETU, XMMUKATMKK, Knamepy u Apyr nogobHW, nskapaiite
[>koboBeTe HaBbH W U3deTKanTe. Tean NpeaMeTy MoraT ia NOBPeAsT MallvHaTa 1 fa
npeausBuMKaT LWyM Npu NpaHeTo.

lMocTaBsiTe Marnku Ha pasmep ApeLUku kato 6ebeLLky Yopanu unn HalknoHOBM Yopanu B
Top6unyKa 3a npaHe Unu kanbdka 3a Bb3rnaBHMLaA.

MocTaBeTe nepaeTara B MalwmHata 6e3 ga ru nputuckarte. CBanerte okayankute Ha nepgerara.
3akonyarite uunoBeTe, 3alUninTe pa3xiabeHn KONYeTa u CKbCaHW 1 pasnopeHn MecTa.

lMepeTe apexu, 03HaYeHN C EeTUKETM “3a MALLMHHO NpaHe” UK “3a PbYHO NpaHe”, caMo CbC
CbOTBETHATa 3a TAX Nporpama.

He nepete uBeTHO 1 650 NpaHe 3aegHo. HoBM, TbMHM Apexu MoraT ja nycHaT MHoro 60s.
lNepeTe rv oTAEnHo.

YnoputuTte neTHa TpsibBa Aa ce nouncTaT Jobpe npeay N3nnpaHeTo. AKO He CTe CUTypHM,
npoBepeTe CbC CyX Npenapar 3a neTHa.

M3nonsBarite camo ouetuTenu / hukcaTop Ha LBETOBE W Npenapar 3a OTCTPaHSBaHE Ha KOTIEH
KaMbK, MOAXOASALLM 33 MaLLMHHO NpaHe. BuHaru cnassaiTe ykasaHusTa BbpXy OnakoBKara.
lNepeTe NaHTanoHWUTe 1 JENUKATHOTO NpaHe 0bbpHATK OT onakaTa cTpaHa.

CroxeTe apexvTe OT aHropcka BbIlHa BbB (hpu3epa 3a HAKOMKO Yaca npeay npae. Toga e
Hamanu 3aBafiBaHeTO Ha ApexuTe.

lMpaHe, c1NHO HanpalleHo ¢ MaTepuanu oT poaa Ha GpallHo, Bap, MIISIKO Ha npax v ap., Tpsibsa
nobpe fa ce u3tyna npeam nocTaBsHe B MaluuHata. B npoTueeH crnyyai, Te3u npaxoobpasHu
BeLLECTBa Ce HaTpynBaT Nno BbTPELLHUTE YacTy Ha MallMHaTa U MOXe Aa S NoBpeasT.

4.2.3 CbBeTH 3a NnecTeHe Ha eHeprusa 1 Boga
CnenBau.laTa Mchopmame LLie B/ NOMOrHe Aa nanonasate ypeaa no eKonorn4eH u eHepI'VIVIHO/

BOAHO-e(DEKTMBEH HauWH.

* ﬂyCKaﬁTe ypeaa ¢ MakCMManHua KanauMTeT 3a HatoBapBaHe, NO3BOMEH OT nporpamara, KoAaTo cTe

13bpanu, Ho He ro npeToBapBaiiTe. BuxTe ,Tabnuua ¢ nporpamu M KOHCyMaums”.

« Cnia3eaiiTe UHCTPYKLMUTE 3a TeMnepaTtypa, AafeHn Ha onakoBkata Ha npenapara.

* Mepete cnabo 3aMbPCEHOTO MpaHe Ha HICcKa Temneparypal.

* W3non3BaiiTe Gbpan Nporpamu 3a Masnku KoNM4ecTBa JIeKo 3aMbPCEHO NpaHe.

* He uanonaeaitte npeanpaxe v B1UCOKa TemnepaTypa 3a npaHe, KOeTo He € CUIHO 3aMbPCEHO 1 Mo

Hero HAMa neTHa.

* AKO nnaHupaTte Aa CyLmTe NpaHeTo CU B CYLUMITHATA, NPY U3NMPaHETo VI36€pGTe Hawn-Bucokata

npenopbyaHa CKOPOCT Ha LIEHTPOdyrmpaHxe.

* He n3nonaeainte noseye NepuneH npenapar ot NpenopbyYaHOTO KONMYECTBO, MOCOYEHO Ha

OonakoBkaTa.

4.2.4 3apexpaHe Ha npaHeTo
1. OTBOpETE Kanaka 3a npaHxe.
2. lNocTaBeTe npaHeTo B MallmHaTa 6e3 aa ro Tbnyete.
3. byTHeTe 1 3aTBOpeETE Kanaka 3a 3apexaaHe, 4OKaTo He YyeTe 3aknyBaHeTo My. BHumaBsanTe

npaHeTo Aa He Obae 3almnaHo ot BpaTaTta. BpaTara e 3akno4eHa npes BpeMe Ha pa60Ta Ha
nporpamata. Bpatara moxe aa Obae OTBOPEHa N3BECTHO BpeMe cnepf KaTto nporpamMara CBbpLUN.
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4.2.5 MNpaBunHu KanauuTeTa Ha NpaHeTo
MakcumanuusaT KanauuTeT Ha 3apexgaHe 3aB1UCK OT TiMna Ha NpaHeTo, CTeNeHTTa Ha 3aMbpCABaHe
nxenaHarta nporpamara 3a usnupaHe.
MalumnHaTta aBTOMaTU4HO perynvpa KonmM4yecTBOTO BoAa, Cbobpa3HO TErnoTo Ha NpaHeTo,
NoCTaBEHO BbTpE.

c NPEQYNPEXOEHMUE: Cnasgaitre undopmauusTa B “Tabnuua ¢ nporpamu 1 koHcymaums”. Ako e

npeToBapeHa, ka4yecTBOTO Ha U3NMpaHe Ha MaluMHaTa ce noHwkasa. OCBeH TOBa MOXe Aa Ce MOonyyu Wym uiu
BUGpMpaHe.

4.2.6 Ynotpeba Ha nepurneH npenapart 1 oMmekoTuTen

npenapaTy 3a npemMaxeBaHe Ha KOT/eH KaMbK, MPoYeTeETE MHCTPYKUMWUTE Ha NPOU3BOANUTENS, HAaNncaHn Ha

Ei_] KoraTo n3nonasare npenapar, OMEKOTUTES, MPenapar 3a KoriocsaHe, 608 3a TbkaHu, GenvHa v obesusetuten,
OnaKoBKaTa v CrieaBaiiTe NnocoYeHnTe 403vpoBKu. Mo Bb3MOKHOCT M3MOMN3BaiiTe M3aMepBarTesiHa Yallka.

@80

— YekmexeTo 3a nepuneH npenapar ce CbCToW OT TPU OTAENEHNS:
O == — (1) 3a npeanpate

2) 3a OCHOBHO NpaHe

3) 3a omekoTuTEnN

&) B OTAENEHNETO 33 OMEKOTUTE UMa JOMbITHUTENEH CUAOH.

" =
, =
- (

MepunHu npenapat, OMEKOTUTENM M APYTY NOYMCTBALLM Npenapaty

+ CuneTe nepuneH npenapar UnuM oMekoTUTEN NPean 3ano4BaHETO Ha nporpamara.

+ He ocTaBsite gucneHcepa OTBOPEH, AOKATO Tpae NEPUNHNS Lykb!

+ [Npu nonssaHe Ha nporpama 6e3 npeanpaHe, He cuNBaiTe HAKAKLB NepuUneH Npenapar B
oTAeneHueTo 3a npeanpaHe (otaeneHve Ne "1").

+ [Npv non3BaHe Ha Nporpama ¢ NpeanpaHe, He CUNBaiTe TEYEH NEPUNEH Npenapart B OTAENEHNETO
3a npeanpaHe (otaenexue Ne "1").

* He nonsgalite nporpamu ¢ npegnpaHe ako nanonasare Topbuyka 3a NepuneH npenapar unm
Tonka 3a npaxe. MNoctaBeTe TopOMYKaTa C NepurneH Npenapar Uiy TonkaTa 3a npaHe AUPEKTHO B
npaHeTo B MallnHaTa.

Ako n3nonaeare TeYeH NepuneH npenapar, He 3abpassiiTe Ja NOCTaBUTE YallKaTa C TEYeH
npenapar B KOHTEHepa 3a OCHOBHO MpaHe (oTaAeneHne Homep "2").

M36upaHe Ha TUna nepuneH npenapat

TunbT Npenapart 3a npaHe, KOUTO LUe Ce W3MON3Ba, 3aBKCK OT NporpaMara 3a npaHe, TMna TbKaH U1
uBerta.

* A3non3BariTe pasnuyHM npenapaTty 3a LBETHO U 3a 6510 npaHe.

* MNepeTe genukaTHUTE APEXM CamMo CbC CNELManHu npenaparu (TEYH npenapartu, LWamnoaH 3a
BbIHa W Ap.), NpeaHas3HayeHn camo 3a JenvKaTHU ThKaHW 1 Ha MpenopbyaHnTe nporpamu.

* [Mpu NpaHe Ha TbMHW APEXW UMK topraHn ce NPenopbYBa U3MNON3BaHETO Ha TEYEH NepUneH
npenapar.

« MepeTe BbMHEHNTE Apexy Ha NpenopbyYaHaTa nporpama Cbe CreLyanHy npenaparu,
npefHa3HaYeHn caMo 3a BbITHEHU TbKaHu

 Monsi, npernegarTe yacTTa ¢ OMMCAHUETO Ha NPOrpaMuTe 3a NpenopbYaHNTe NporpamMu 3a
pasnnYHN TEKCTUITHU NPOAYKTU.

* Beuuky npenopbky 3a 13NoNn3BaHe Ha NepuiHK NpenapaTu ca BanuaHy 3a u3bupaem
TeMnepaTypeH AnanasoH Ha nporpamure.

CE BHWUMAHME: Vsnonasaiite camo npenapatii, nponaBeagHin cieLanio 3a neparnhi MaLiHi,
BHUMAHME: He nsnonssaiite canyH Ha npax.

PerynupaHe Komin4ecTBOTO Ha npenapara
KonmuecTBOoTO Ha W3MoN3BaHns nepuneH npenapar 3aBucy OT KONMYECTBOTO M CTerneHTa Ha
3aMbpCcsiBaHe Ha NPaHEeTo, KakTo 1 TBbPAOCTTA Ha BoAara.
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* He HagBwuLuaBaliTe KONMMYECTBOTO, 03HAYEHO Ha NakeTa, 3a Aa U3berHeTe NPEKOMEPHO NEHEHe
1 HegouannaksaHe. 1o To31 HauMH He caMo NecTuTe Napw, HO ¥ comaraTe 3a OnasBaHeTo Ha
oKonHaTa cpefa.

* M3nonagaiTe no-marnko Konm4ecTso npenapar 3a Marnko KONMYecTBO Ui NEKO 3aMbpCeHu
Opexu.

W3non3BaHe Ha OMEKOTUTENM

Cvinete OMeKOTUTENS B OTAENEHMETO 32 OMEKOTUTES Ha YeKMeDKETO 3a npenaparu.

* He HagBvwaBanTe HMBOTO HA MapKkMpoBKaTa (>max<)B OTAENEHNETO 3a OMEKOTUTEN.

* AKO OMEKOTUTENST Ce € CrbCTUII, To pa3peaeTe C BoAa NPeau Aa ro CNoXUTE B YeKMEIKETO 3a
npenaparm.

WU3nonssaHe Ha TeYHM NEPUHU NpenapaTy
Ako ypeabT e 060pyABaH C YallKka 3a Te4eH NepurieH npenapar:

® «  T[locTtaBeTe KOHTENHepa C TeYeH Npenapar B
oTAeneHne Homep “2”.

= BEM= * AKO TEUHUSIT Nperapar ce € CrbCTun, ro
Hﬂ_ HFI_ paspezieTe C BOAA MPe/an Aa ro CroxuTe B
N

YeKMeKeTO 3a npenapariu.

Ako nNpoayKTHLT e 060pyABaH € YacT 3a TeYeH NepuneH npenapar:

+  Korato uckare ga nonseare Te4eH Npenapar, Momnsi HAaTUCHETE MSCTOTO, YKka3aHo 3a 3aBbpTaHe
Ha amapara. YacTTa , KosiTo nafa, Lue CryXu KaTo nperpaga 3a TedHus npenapar.

* Ao e HeobXoaMMO, NOYUCTETE OTAENEHUETO C BOAA, KOraTo € Ha MSICTOTO CU WM KaTo ro

n3saguTe.
° Ako u3nonasare npaxoo6pa3eH npenapart, oTaeneHneTo TpFIGBa na bvae 3aKpeneHo B ropHata
nosnuna.

AKo ypeAbT He e 060pyABaH C Yallka 3a Te4eH nepuneH npenapar:

* He n3non3ssaiTe Te4eH nepuneH npenapar 3a Npeanpaxe B nporpama c npegnpaxe.

+ TeuyHVsT NepuneH npenapar npaeuw NeTHa No ApexuTe BM aKo ce M3nonaea ¢ dyHkums 3abassHe
Ha cTapTa. Ako xenaeTe Ja nanonssare yHkuns 3abaBsHe Ha cTapTa, TO He U3non3BaiiTe TeYeH
nepuneH npenapar.

W3non3BaHe Ha renoobpaseH nepurneH npenapar U npenapar Ha TabneTku

* AKo renoobpasHuaT NepurneH npenapar € ¢ Te4Ha KOHCUCTEHLMS U MaLLMHaTa BU He €
obopyaBaHa CbC crelparnHta Yallka 3a Te4eH nepurneH npenapar, cunerte renoobpasHusT
npenapar B OTAENEHUETO 3@ OCHOBHO NpaHe Npu MbpBOTO BMMBaHe Ha Boda B MaluuHata. Ako
MalLvHaTa BM € obopyaBaHa C Yallka 3a TeYeH NepureH npenapar, cuneTe nNpenapara B Yalukara
npeau Aa ctapTupare nporpamara.

* AKO KOHCVCTEHLMSATA Ha renoobpasHns nepuneH npenapar He e Te4Ha UK e BbB hopmata Ha
kancynoobpasHa Te4yHa TabneTka, ro noctaBeTe AMpekTHO B GapabaHa npeay npaHeTo.

¢ [epunHuAT npenapat Ha TabneTku ce NocTaBsi B OTAENEHUETO 3a OCHOBHO npaHe (oTaeneHue Ne
"2") unu gupekTHo B 6apabaHa npeaw npaHxe.

MN3non3BaHe Ha kona

+ [locTaBeTe Te4eH KONoCaH, KonocaH Ha npax unu gabpuyHa 6051 B OTAENEHNETO 32 OMEKOTUTEN.
He un3nonagaiiTe oOMekoTUTEN 1 Npenapar 3a KoNocBaHe €AHOBPEMEHHO B IMH NEPUIEH LIMKBII.
M36bpLueTe BbTPELLIHOCTTA Ha MalLMHAaTa C YUCT BRiaxkeH napLan cneq usnonasaHe Ha npenapart
3a KOMoCcBaHe.

M3nonsBaHe Ha npenapaT NPOTUB KOTNEH KaMbK

* [Mpu HeobxoaMMOCT M3non3eainTe npenapartv NPOTYB KOTIIEH KaMbK MPUTOAEHU CneLmanHo 3a
nepanHy MalmHW.
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M3nonaBaHe Ha 6enuHa
[oGaseTte 6enuHa npu 3anoyBaHe Ha NEPUNHUS LMKBI KaTo n3bepeTe nporpama 3a npeanpaHe.
He cnaraiite nepuneH npenapart B OTAENEHUETO 3a npeanpaHe. AnTepHaTUBEH HAUYMH 3a
u3nonssaHe Ha 6envHa e aa u3bepete nporpama ¢ AOMbIIHUTENHO M3NNaKBaHe U fa cuneTe
GenvHaTa JokaTo MallvHaTa Hanvea Bofa npe3 OTAEeNeHUETOo 3a NepuriHK npenapatyi o Bpeme
Ha MbpBaTa CTbIKa Ha M3NIaKBaHETo.

* He cmecBante 6envHa v nepuneH npenapar.

* M3non3sante manko Konn4ecTeo (okono 50 mn) 6enunHa n nsnnaksaiTe gpexuTe MHoro gobpe
TbI KaTo T8 Npean3BMKa KOXHW pasapasHeHns. He HanuBalite 6envHa AMpekTHO B NPaHETo U He
51 U3NON3BanTe C LBETHO NpaHe.

+ KoraTo n3nonssate 06e3LBETABALLO BELLECTBO HA OCHOBATAa Ha KUCMopogd, u3bepeTte nporpama,
KOSITO Nepe NpaHeTo Ha HUCKa TeMneparypa.

+ ObesueTTENNTE HA OCHOBATA Ha K1CNOPOA MoraT Aa 6baaTt 13nonaBaHu ¢ NepUIEH Npenapar;
BCe Mak, aKo Te He ca C eAHaKBa KOHCUCTEHLMS, MbPBO NOCTaBETe Npenaparta B OTAeneHve
HOMep “2” Ha AucneHcepa 1 M34akanTe MallnHaTa 4a oTMWe npenapara, korato noema Boja.
Korato MalumHaTa npoabImkv ¢ NoeMaHeTo Ha BoAa, JobaBeTe 06e3LBETUTEN B CLLOTO

oTAeneHve.

4.2.7 CbBeTH 3a e(heKTUBHO NnpaHe

enukaTHu/
CBeTnu u 6enu Ha YepHu/THbMHM A
e LiBeTHH T BbnHeHu/
KonpuHa
(MpenopbyunTeneH (MpenopbunTenhu (MpenopbunTenHu (MpenopbunTenHu
AnanasoH Ha TemneparypHu TemnepatypHu

Temneparypara B
3aBUCMMOCT OT CTeneHTa Ha
3ambpceHocT: 40-90 oC)

TemnepaTypHu nanasonu
33 HMBO Ha 3aMbpCsiBaHe:
cTyaeHo -40 oC)

Anana3oHn 3a HUBO Ha
3aMbpcsBaHe: CTyaeHo
-40 oC)

Anana3oHn 3a HUBO Ha
3aMbpcsiBaHe: CTyaeHo
-30 oC)

CunHo
3aMbPCEHU

(TpyaHu 3a
13nupaHe netHa,
Hanp. ot Tpesa,
kadbe, nrozose u
KpbB.)

Moxe na ce Hanoxu

na obpabotute
npeABapuUTenHo neTHata
Unu Aa usnornssare
npeanpaxe. TeuHute n
npaxoobpasHu nepunHm
npenapartu 3a 6enu gpexu
MOXe [ja ce u3nonasar

B [031Te, NPENnopbYaHm
3a CUITHO 3aMbPCEHO
npaHe. MpenopbunTENHO
€ M3MOM3BaHETO Ha
npaxoobpasHun nepunHm
npenapTu 3a neTHa ot
TFIMHA W MPBCT, KaKTO U
NeTHa, YyBCTBUTENHN KbM
6envHa.

TeyHuTe 1 npaxoobpasHu
nepurHu npenapatm

3a LIBETHU ApeXy Moxe
[la ce u3nonaear B
[l031Te, NpenopbyaHu

3a CUMHO 3aMbPCEHO
npaxe. MpenopbunTenHo
€ W3MoN3BaHETo Ha
npaxoobpasHu nepunHu
npenapTu 3a NeTHa ot
TTIMHA W NPBCT, KaKTO U
neTHa, YyBCTBUTEMHU KbM
6enuHa. Manonseaiite
nepurHu npenapatv 6e3
6enuHa.

TeuHuTe NepunHu
npenapary 3a UBETHM 1
TbMHI [Ipexu Moxe Ja
Ce M3nosaear B 403uTe,
npernopbYaHm 3a CUITHO
3aMbPCEHO MpaHe.

Mpeanoyetere

TEYHW npenapatu

3a lenvkaTHu

npexu. BenHenute

1 KOMPUHEHW ApeXu
TpsibBa Aa ce nepat
ChC CreLmantm
npenapatu 3a BbilHa.

CpegaHo
3aMBbpPCeHU
(Hanpumep netHa
oT fjonvpa Ha
TANOTO C AKN 1
pbKaBm)
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TeyHuTe 1 npaxoobpasHu
nepunHu npenapar 3a
6env apexv Moxe fa

Ce ManosnaBear B 403nTe,
npenopbyaHy 3a CpeaHo
3aMbPCEHO NpaHe.

TeuHuTe 1 NpaxoobpasHm
NepurHu npenaparty 3a
LIBETHU [ipexu Moxe Aa
Ce W3non3ear B JO3uTE,
npenopbYaHy 3a cpeaHo
3aMbpCEHO MpaHe.
TpsibBa fa ce u3nonssart
npenaparty, KouTo He
cbabpxart benuna.

TeuHuTe NepunHu
npenapary 3a UBeTH! 1
TbMHU IpEXV MOXe a
Ce M3nornaear B 403uTe,
npenopbYaHm 3a
HOpMarHO 3aMbpPCEHO
npae.

Mpennoyetere

TeYHW npenapartu

3a AenvkaTHn

apexu. BenHexnte

11 KOMPUHEHWN Apexu
TpsibBa Aa ce nepat
CbC CreLmantm
npenapartyt 3a BbflHa.

Jleko
3aMbpPCEeHM

(Hama Buanmm
neTHa.)

TeuHuTe 1 npaxoobpasHi
nepunHmu npenaparm 3a
Genu apexu Moxe fia

Ce U3ron3gar B A03uTe,
npenopbyaHm 3a neko
3aMbPCEHO MpaHe.

TeyHnTe 1 npaxoobpasHm
nepunH1 npenaparm 3a
LIBETHW ApEXV MOXe Aa
Ce u3nonaear B 403uTe,
npernopbYaHm 3a neko
3aMbPCEHO MpaHe.
TpsibBa fa ce u3nonssar
npenaparu, KouTo He
cbabpxar 6enuHa.

TeyHuTe nepunHmn
npenaparty 3a LBETHU 1
TbMHM Apexu Moxe Ja
Ce W3ron3Bsart B [o3uTe,
npenopbYaHm 3a Neko
3aMbpCEHO npaxe.

MpegnoyeTete

TEYHW npenapatu

3a AenukaTHu

npexu. BbrHenute

1 KOMPUHEHN Apexu
TpsibBa Aa ce nepart
CbC CreLmantm
npenapartyt 3a BbflHa.
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4.3 Pab6ora ¢ npoaykTta

4.3.1 KoHTponeH naHen

1 2 3 4 5 6
A A A A A A
€ xpres
e on{off 20"
[ stins \ / @
40°_| Cottons End /-Cancel
—
19 Wogllens 40 Ec040-60 4 Spin
- - Rinse
g 40° 60° Wash
Time Delay
Synthetics | 20° 4 60° @
@ [‘ovvn\/veﬂ Cottons
N 90°
& DrumCean / \ Rinse it
>
@
Spin+Drain
9 7

1 - Konue 3a n3bop Ha nporpama (Hai-ropHo
nonoxexue Bkn. / 3kn.)

2 - CBeTOAMOAHM MHAMKATOPU 3a CKOpoCTTa
Ha BbpTEHe

3 - CBeToaMoabT 3a 3aluTa oT Aela e
aKTMBMpaH

4 - CBeToAMOABT 3a 3aKMioyBaHe Ha BpaTa e
aKTMBMpPaH

5 - CBeTOAMOAHN VHAMKATOPU 33 OTIOXKEHO
cTapTupaHe

6 - MporpamHu NpocneasBaLLm CBETOANOAN
7 - BytoH Crapt/Maysa

8 - ByTOH 3a OTNOXEHO CTapTUpaHe

9 - ByTOH 3a HacTpolika Ha CKOpPOCT Ha
LieHTpoyrupaHe

4.3.2 MogrotoBKa Ha MallMHaTa

1.MpoBepeTe Aanu MapKyuuTe ca CBbp3aHm Lobpe.

2.BkntoyeTe malumHaTa B KOHTaKTa.
3.3aBbpTeTe KpaHa gokpaii.

4.MMocTaBeTe NpaHeTo B MalMHaTa.
5.[lobaBeTe nepunex npenapar v OMEKOTUTEN.

4.3.3 U360p Ha nporpama u cbBeTH 3a epUKacHO U3nupaHe
1./36epeTe nporpama, KOSITO CbOTBETCTBA Ha TUMA, KOMMYECTBOTO W CTEMEHTA HA 3aMbPCEHOCT
Ha NpaHeTo B CbOTBETCTBUE C ,Tabnuuara ¢ nporpamm u KoHcymauus* n Tabnuuara 3a

Temneparypute no-gony.

2.M3bepeTe xenaHaTa nporpama upes konyeTo ,M360p Ha nporpama“.

Tabnuua cbc cUMBONK

Mpeanpare Bupao

+
(NK

Homunwmenss  foms

prema Mpeassane o owcrsave va Napa
o wannakeare wona

awaswaane

Bupao.
wsnupare+

Fousunn
e

Vannargare uempoq.m e

Varousare

Teuneparypa uempoqm pare
Lovmoodypare | (Capere)

Beasoga

Mpare ok Onas Mpeanasease o

Cpuene fomnarenio
(kpai) Hanaeanes

npubHpate

ER RV G

Holuew pexint

teamera

Hatucoane  3amepase va

VeraneTo

Harucaare AutoDose Watiop ka Teen
nepunen

npenapat

(SR TNES

B Crapr/Maysa  Hueo Hotaese va
sawspcneare a

omexoTHTen

atermena

Bp:
sachonan  Solhowan nporpana.

Cpuenosa  Moncpuasareza_puere cvo
3ananeHo spewe.
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4.3.4 Tabnuua ¢ nporpamu U KOHCyMaums

BG
£ = =
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Mporpama ) e 2 >
g I s [} ©
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2 Eg 3 = 8
5 X © = = =
S| 55| ¢ ) S
= = S S =
90 8 210 95.0 2.400 1000
60** 8 218 51.0 0.990 1000
Cottons 60** 4 167 36.5 0.670 1000
40 8 210 95.0 1.050 1000
20 8 210 93.0 0.600 1000
Cottons 60° with Prewash 60 8 230 104 2.000 1000
40 8 218 51.0 0.980 1000
Eco 40-60 407 4 167 34.0 0.535 1000
40 2 167 27.0 0.305 1000
Synthetics 40° 40 3 135 71.0 0.800 1000
Synthetics 20° 20 3 135 68.0 0.300 1000
Mini 30° 30 8 28 75.0 0.200 1000
Wool/Hand Wash 40° 40 15 75 63.0 0.500 1000
DownWear 40° 40 2 120 90.0 0.850 1000
Shirts 40° 40 3 125 63.0 0.650 800
Drum Clean 90 - 160 73.0 2.600 600

**: Eko 40-60 () nnamyk 60 ° C () ca nporpamuTe 3a u3nuTBaHe B cboTeeTcTBIE C EN 60456:2016 1 eHeprieH eTuker ¢
[enervpaH pernameHT (EC) 1061/2010

***: Eko 40-60 e nporpamata 3a u3nuTBaHe B CboTBeTCTBME C eTukeTa EN 60456:2016/prA:2019 v eHepruitins eTuket ¢ [lenervpaH
pernameHT (EC) 2019/2014 Ha KomucusTa
- : B onucanmeTo Ha nporpamarta 3a MakcumaneH kanauuTeT Ha 3apexaaHe.

(i)

KoHcymaumsiTa Ha eHeprusi 1 Bofia MOXe [a Bapupa B 3aBUCUMOCT OT HarsiraHeTo, TBbpAoCTTa U TemMnepaTypara Ha
BOAaTa, BbHLIHATA TEMMepaTypa, BUza v KOMMYECTBOTO Ha MPAHETO, CKOPOCTTa MpU LEHTPOdyrvpaHe 1 NPOMEHUTE B
€NeKTPUYECKOTO HarpekeHue.

B 3aBMCMMOCT OT KONMYECTBOTO Ha npaHeTo, KOETO CTe 3apeannn B MallnHaTa, Mexay NpoabIMKUTENHOCTTa, NokasaHa
B Tabnuuara 3a nporpamu n KOHCymMaLua 1 peanHaTta NnpoabIPKUTENHOCT Ha UUKba Ha U3nupaHe Moxe fa uma
paanuka ot 1 go 1,5 vaca. Cnep kaTo 3anoyHe NpaHeTo, NPOABLIMKUTENHOCTTA Le Ce perynnpa asToMaTu4Ho.

BuHaru nsbupaiite Haii-HuCkaTa nogxoasiia Temneparypa. Han-eekTuHUTe nporpamu no OTHOLLEHWE Ha
KOHCyMaLmsiTa Ha eHeprist 0GMKHOBEHO Ca Te3u, KoUTo paboTsT Npu NO-HUCKM TEMNEepaTypu W no-ronsma
NPOABMKUTENHOCT.

LLUyMbT 1 0CTaBALLOTO ChbpXaHUe Ha Brara ce BUSIST OT CKOPOCTTa Ha LIEHTpOodyrupaHe: KonkoTo no-Bucoka
€ CKOpOCTTa Ha LIEHTPOGhyrvpaHe BbB (hasaTa Ha LIEHTPOyrpaHe, TONKOBA NO-TOMNsAM € LYMbT W NO-HUCKO e
0CTaHarnoTo CbAbpXaHue Ha Bnara.
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CToiiHOCTH 3a KOHCcymauus (BG)
o ~ _ o o
- z = = < S
g E s ¢ 2 £
= S e _ 53 s © o
E ] s = = Q o
© ~ = [=4 C o
a o 82 = - ®©
2 z — T a © o o
s 3 g 52 2 g @ 03
x (5] X
[ = ~ = @© [0 o o =9
= ?g 5 Sk © © > -y
2 58 . 2% | ae 5 g 58
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8 25 5 gg | &% 3 3 58
AN o=z ¥ Cc o o [ = O o
40 1000 8.0 03:38 0.980 51.0 41 62
Eco 40-60 40 1000 4 02:47 0.535 34.0 32 62
40 1000 2 02:47 0.305 27.0 25 63
Cottons 20 20 1000 8 03:25 0.600 93.0 20 62
Cottons 60 with Prewash 60 1000 8 03:45 2.000 104.0 60 62
Synthetic 40 1000 3 02:10 0.800 71.0 40 45
Xpress 30 30 1000 8 00:28 0.200 75.0 23 62

4.3.5 OCHOBHM nporpamu

B 3aBUCMMOCT OT BMAa Ha TbKaHWTE, U3NON3BalTe CNeaHUTEe OCHOBHU nporpamu.

* Cottons 20-40-90 (Mamyk 20-40-90)

V3nonasaiiTte Ta3n nporpama 3a namy4Ho npaHe (kaTo cnanHu vapluadm, cnanHo 6enbo, Kbpnu,
XaBnuu, fonHo 6enbo 1 ap.). MpaHeTo we 6bae n3npaHo Ypes akKTUBHU NEPUITHN ABUXKEHUS NPK
MO-AbITbr NEPUNEH LMKBA.

* Synthetics (CuHTETMYHM MaTepum)

M3non3gaiiTte 3a npaHe Ha BaWMUTE APEXU OT CUHTETUYHM MaTtepum (puan, 6ry3un, cMec CUHTETUYHI/
namyyHm u T.H.). MNpaHeTo We 6bae 13NpaHoO C NO-HEXHMW ABVXEHUS 1 NPU NO-KbC NEPUNEH LIMKBI B
cpaBHeHwe ¢ nporpama ,lMamyyHu”. 3a 3aBecu 1 Tion, ce npenopbyBa ynoTpebara Ha nporpamuTe
,Synthetics 20°C* (CuntetnyHu matepum 20°C) unn ,Synthetics 40°C* (CvHTeTUYHM MaTepum Ha
40°C).

* Woollens / Hand Wash (BbnHa / Pb4Ho npaHe)

M3nonsBaiite 3a n3nupaHe Ha BbHEHW/AenukaTHU Matepuu. [NpaHeTo ce n3nmupa ¢ MHOTO HEXHU
LBWXEHNS, 33 ja HE Ce NOBPEeAsT ApexuTe.

4.3.6 [lonbnHMTENHU Nporpamm

MalumHaTa pasnonara ¢ AOMbITHUTENHM NPOrpamu, KOUTO MOXETE Aa M3nonasarte npu no-0cobeHm
cryyam.

m EyTOHMTe 3a AONbITHUTENHUTE d)yHKLlMVI MOXe fa Ce pasnuyaear B 3aBUCMMOCT OT MoZeNna Ha MalluHaTa.

* Eco 40-60

Mporpamata 3a eKkonornyHo usnupaxe Ha Temneparypa 40-60 e B CbCTOSHME Aa NoOYNCTBA
HOpMarHo 3aMbpCeHO npaHe OT namyk, 06sBeHo 3a npaHe npu 40°C nnm 60°C, eqHOBpPEMEHHO
B CbLUMS LMKBA, WU Ta3n Mporpama ce 13nonsea 3a oLeHKka Ha CbOTBETCTBUETO CbC
3akoHopaTencTBoto Ha EC 3a ekoam3aaiiH.

Bbnpeky Ye nepe no-AbAro 0T BCUYKKM OCTaHanu Nporpamu, TS NECTU MHOTO eNeKTPOeHepris

v Boga. [leicTBuTENHaTa TeMnepaTypa Ha Bojata MoXe Aa ce pasnuyasa oT nocoyeHarta
Temnepatypa Ha npaHe. KoraTo 3apexgarte MalumHaTa ¢ no-mMarnko npaxe (Hanp. ¥z kanauutet
UMY NO-Manko), NepMoauTe B NPOrpaMHUTe eTanu MoraT aBTOMaTM4HO Aa ce Cbkpaluasar. B To3u
Cryyan KOHCYMaLmsTa Ha eHepris 1 Bofa LLe Hamarnee oLLe NnoBeve.
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* Cottons 60 (Mamyk 60)
V3nonaBariTe 3a npaHe Ha HOPMarnHO 3aMbPCEHO, U3APBXKIMBO MaMy4HO 1 NEHeHO npaHe. Bunpeku
Ye nepe No-AbAro OT BCUYKM OCTaHaNM nporpamu, T8 NeCTU MHOTO efeKTPOEHePrus 1 BoAa.
[leiicTBUTENHATaA TEMNepaTypa Ha BoAaTa MOXe Aa Ce pa3nuyasa OT nocoveHaTa Temneparypa
Ha npaHe. KoraTo 3apexjate mMaluuHaTta ¢ no-marko npae (Hanp. ¥z kanauuTeT unv no-marko),
nepuoauTe B NPOrpamMH1TE €Tanu Morat aBTOMaTUYHO Aa Ce Cbkpallasart. B Takbs cryyai,
KOHCyMMpaHaTa eHeprvisi 1 BoAa e HamanesT, npeasua no-MKOHOMWYHOTO npaHe.
* Cottons 60° with Prewash (Mamyk 60° ¢ MpeanpaHe)
/i3anonaBsarite Ta3n nporpama camo 3a CUITHO 3aMbpCeHn namyyHn apexu. [lobaseTe npenapat B
OTAENEHNETO 3a NpeaBapuUTENnHO U3nupaHe.
* Xpress 30 (Ekcnpec)
V3nonsBsarite Tasn nporpama 3a 6bp30 13NMpaHe Ha Neko 3aMbPCEHN MaMy4HN APEXU.
¢ Shirts (Pu3n)
Ta3u nporpama ce 13Mnon3ea 3a U3nupaHe Ha pran OT NamyyHW, CUHTETUYHI U KOMOMHUPaHW
matepuu. Ta Hamanssa HaMa4kBaHeTo Ha ApexuTe. 3mbnHsaBa ce anropuTbm 3a npeaBapuTenHa
obpaborka.

e [MocTaBeTe nNpenapart 3a npegBapuTenHa obpaboTka AMpekTHO BbpXy BalueTo obnekno
1 ro fobaseTe 3aefHO C NEpUHUA Npenapar B OCHOBHOTO OTAENeHMe 3a npenapar Korato
MallMHaTa 3anoyHe fa MbIiHM BoAa. Taka MallvHaTa e v u3nepe 3a kpaTko Bpeme W ovakeaHaTa
NPOABINKATENHOCT Ha KMBOTA Ha PU3NTE LLE Ce YAbIXM.
* Down Wear ([MyxeHu gpexu)
/3non3eariTe Tasu nporpama 3a U3nvpaHe Ha BalLWTe nanta, XWneTku, SKkeTa v T.H., KOUTo
CbAbpXaT Nyx/nepa, 1 UMaT eTUKET ,3a MaLLMHHO NpaHe”. bnarogapexne Ha cneunanHuTe
npodun Ha BbpTEHe, Ce rapaHTupa, Ye BogaTta 4ocTUra A0 Bb3ayLUHUTE NPOCTPaHCTBa MeXay
nyxa/nepara.
¢ Drum Clean (MounctBaHe Ha 6apabaHa)
V3anonsBarite A peAOBHO (BeAHBX Ha Bceku 1-2 Meceua), 3a Aa noumctute BapabaHa n ocurypute
Heobxogumara xurmeHa. MNyckanTte nporpamara, Korato MallMHaTa € HambiiHO npasHa. 3a no-gobpu
pesynTaTu, cnoxeTe npaxoobpaseH npenapar 3a KOTNeH KaMbK B OTAENEHMETO 3a npenapaT Homep
“2”. Korato nporpamara 3aBbpLUu, OCTaBeTe BpaTata JIeko OTKpexHaTa, 3a Aa MOXe BbTPeLHOCTTa
[ia U3CbXHE.

m Tosa He € nepunHa nporpama. Toea e Nporpama 3a NoAApbkKa.

He nyckaliTe nporpamara ¢ apexv B nepanHsta. AKo Ce onuTaTe 4a HanpasuTe ToBa, NepasnHsita asToMaTuyHo
pa3bupa, ye B Hes MMa ToBap 1 Crvpa nporpamara.

4.3.7 CneumanHu nporpamm
3a KOHKPETHW NPUNOXeHUs M3BEPETe HAKOS OT CIeAHUTE NMPorpamMu.
* Rinse (M3nnaksaHe)
Vi3anonaBarite, korato UckaTe Aa M3nnakHeTe v Aa konocarte OTAENHO.
* Spin+Drain (LleHTpodyrupaHe+Usuexnaxe)
MoxeTe fa u3nonasare Ta3n yHKLMS 3a U3TOYBaHe Ha BoAaTa OT MaluMHaTa.
Mpeaw Aa n3bepeTte Tasu nporpama, n3bepeTe xenaHaTa CKOpOCT 3a LeHTPodyr1paHe 1 HaTuCHeTe
OytoHa ,Ctapt/Mays3a“. MawmHaTa nbpBO M3TOYBa BodaTta oTBbTpe. Cren ToBa LeHTpodyrupa
MpaHeTo C HacTpoeHaTa CKOPOCT 3a LieHTpodbyrmpaHe 1 n3tousa Boaara, usLeaeHa oT NpaHeTo.
Ao xenaeTte camo fja ustoumte Bogata 6e3 Aa LeHTpodyrvpate npaHeTo, u3bepeTte nporpama
,3nomneaHe+ueHTpodhyrupare” n cnen ToBa nabepete yHkumaTa ,bes LeHTpodyrmpaHe” ¢
nomMoLLTa Ha KON4YeTO 3a perynmpaHe Ha CKopocTTa 3a LieHTpodyrupaHe. HatucHete 6ytoHa ,CtapT
/May3a“.

[i] 3a genvkaTHO npaHe n3bepeTe No-Hucka CKOpOCT Ha LEHTPOMyrMpaHe.
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4.3.8 U300p Ha ckopocT
Mpu n3bopa Ha HoBa Nporpama, MHAMKATOPLT 3a CKOPOCT Ha BbpTEHe noka3ea MakcUManHaTa
CKOPOCT Ha BbpTeHe 3a u3bpaHaTta nporpama.
3a ja HamanuTe CKopocTTa 3a LieHTpodbyrMpaHe, HaTucHeTe ByToHa 3a perynupaHe Ha ckopocTTa
3a ueHTpodyrpaHe. CkopocTTa 3a LieHTpodhyripaHe nocteneHHo Hamansiea. Cnep Tosa, B
3aBWCMMOCT OT MOZENa Ha ypeaa, Ha Aucnnes ce u3nucea ,3aabpxaHe Ha u3nnakeaHeTo" u ,bes
LeHTpodbyrupare”. Korato e nsbpaHa onuusTa ,be3 ueHTpodyrupaHe”, CBETNMHWUTE Ha MHAMKaTopa
3a u3nnaksaHe HsMa [a CBETAT.
Rinse Hold (3agbpxaHe Ha usnnakBaHeTo)
AKo He xenaeTe [a U3BaauTe ApexuTe BeaHara crep npukIilyBaHe Ha nporpamara, Moxe fa
uanonseate PyHKUMS ,3agbpkaHe Ha U3NIaKBaHETO", 3a fa NpeanasuTe gpexuTe oT U3MadkBaHe
nopagu nuncata Ha Boga B MaluuHaTta. AKo uckaTe fja ustouute Bogata 6es LeHTpodyrupare, creg
3aBbpLUBaHe Ha TO3u npouec, HaTucHeTe ByToH ,Ctapt/May3a“. MNporpamarta npogbnxasa pabota u
CnuMpa cref M3TouBaHeTo Ha Boaara.
AKo xenaeTe fa LeHTpodyripaTe 3aabpaHOTO BbB BOZaTa NpaHe, perynupaiite ckopocTTa Ha
LeHTpodbyrupaHe u HatucHete BytoHa ,Ctapt/Maysa“.
Mporpamata Le Npogbiku paboTata cu. Bogata ce M3TouBa, MpaHEeTo ce LeHTpodyrupa, a
nporpamara 3aBbpLUBa.

Ako nporpamara He e CTUrHana fjo CTbrka LeHTpoyripaHe, Moxe Aa NpoMeHUTe CKopocTTa, 6e3 fa
NpeBKKYBaTe MallMHaTa B PeXnM Ha naysa.

4.3.9 OTnoxeH cTapt
Ypes hyHKUMsITa 3a 3abaBsiHe Ha CTapTa, CTAapTMPaHETO Ha Nporpamarta Moxe Aa 6bae 3abaBeHO
no 3,6 go 9 vaca.

He nanonsgaiite Te4HU NepunHn npenapaTu Korato nonssaTe 3abaBsiHe Ha CTapTa! Cbl.l.l,eCTByBa OonacHoCT Aa
OCTaHaT neTHa no Apexute.

1. OTBOpETE BpaTaTta, NOCTaBeTe NPaHeTo, CrIoKeTe NepPUHNS Npenapar 1 T.H.

2. N136epeTe nporpama 3a U3nupaHe v CKOpoCT 3a LeHTpodyrrpaHe.

3. HacrporiTe xenaHoTo Bpeme kaTo HaTucHeTe 6yToHa 3a 3abaBsiHe Ha cTapTa. INpuw egHo
HaTuckaHe Ha 6yToHa ce u3bupa 3abassHe oT 3 yaca. Korato cbLumaTt GyTOH ce HaTUCHe oLle
BeAHBbX, ce u3bupa 3abassiHe OT 6 Yaca, a npu TPETOTO HaTUCKaHe ce u3bupa 3abassiHe OT 9
yaca. Ako HaTucHeTe ByToHa 3a 3abaBsHe Ha cTapTa OLUe BeAHBbX, (PYHKLUMS 3a 3abaBsiHe Ha
cTapTa buBa oTka3aHa.

4. HatucHete 6yToHa ,Ctaprt /Maysa“. MNpeguiuHata namnuyka 3a 3abaBsiHe Ha cTapTa uaracea u
crefBallata CBeTBa Ha Bceku 3 yaca.

5. B kpas Ha obpaTHoTO bpoeHe, BCUYKW namnuykm 3a 3abaBsHe Ha cTapTa uaracear v nporpamara
cTapTupa.

o Bpeme Ha nepuoaa 3a 3abaBeH CTapT, MOXeTe a NPEBKMOYNTE MalLMHaTa B PEXUM Ha naysa 1 aa
nobasuTe OLLe npaHe.

MpomsiHa Ha nepuopa Ha 3a6aBsiHe Ha cTapTa

AKo kenaeTe ja NPOMEHUTE Nepuoa No BpeMe Ha 06paTHOTO BpoeHe, TpsibBa Aa oTkaxeTe

nporpamara v Aa HacTpouTe BpeMeTo 3a 3abaBsiHe Ha CTapT OTHOBO.

OTka3 oT (hyHKUMATa 3a 3a6aBsiHe Ha cTapTa

Ako uckaTe Aa cnpete o6paTHOTO OpoeHe W Aa 3anoyHeTe NporpaMara BeaHara:

1. 3aBbpTeTe cenekTopa Ha NporpamuTe Ha Kos Aa e nporpama. 1o T03v HauWH yHKLUMsTa 3a
3abaBsiHe Ha cTapTa 6uBa oTkasaHa. Jlamnuykata ,Kpait/OTkas" mura npoabiKUTENHO.

2. Cnep ToBa M3bepeTe OTHOBO Mporpamara, KosTo xenaeTe fa nycHeTe.

3. HatucHerte 6yToHa ,Ctapt / MNay3a“, 3a fa ctaptuparte nporpamara.

4.3.10 CtapTupaHe Ha nporpama
1. HatucHete b6yTtoHa ,CtapT / MNay3a“, 3a fa ctaptvparte nporpamara.
2. llamnuykata 3a npocneasBaHe Ha nporpamara, KOSTo Nokasea HayanoTo Ha nporpamara, Le
CBETHE.
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4.3.11 3aknioyBaLly MexaHu3bM 3a 3aLyuTa oT geLa
M3nonaBaliTe MexaH13Ma 3a 3aluiuTa 3a deua, 3a da npegnasvte gelara ot urpa ¢ ypega. o tosu
Ha4uH Lwe n3berHeTe BHACAHETO Ha NPpOMeHN B TeKyLLaTa nporpama.

Enabled LED" we npumurHe 3 nbTu. 3awymrata 3a fela He No3BonsBa H1KakBu NPOMEHN B NporpamuTe 1

m Ako cenekTopa 3a nporpamuTe 6bae 3aBbPTSH NpU aKTUBHA 3alLmTa 3a Aela, cboblienneto ,Child Lock
13bpaHaTa CKopocT.

[opw v fa e n3bpana gpyra nporpama Ypes CenekTopa 3a nporpamM1Te Mpy akTvBHA 3aluuTa OT Aeua,
MbpBOHaYanHo u3bpaHata nporpama npogbikasa paboTara cy.

Korato 3awuTara 3a fieua e akTusupaqa npu padotella MalumHa, MoXe a NPeBKIoYNTE MalluHaTa B PEXUM
JMaysa“, 6e3 fja feakTuupare 3awiutara 3a Aela, kato 3aBbpTUTE CenekTopa 3a nporpamute Ha noauums Bk,
/ Vi3kn.“. Korato 3aBbpTuTe CenekTopa 3a nporpamuTe cried ToBa, nporpamara npogbixasa padoTara cu.

3a pa akTMBMparTe 3awuTaTa 3a geua:

HatucHete 1 3agpbxTe OyTOHMTE 3a CKOPOCT M 3abaBeH CTapT e4HOBPEMEHHO 3a 3 CEKYHAM.
[okato 3apgbpxare 6yToHnTe 3a 3 cekyHau, HagnuewT ,Child Lock Enabled LED* we 3anouxe

fa mura. Cneg kato LED vHaMKaTopbT 3anoyHe Aa CBETH NOCTOSIHHO, MOXEeTe Aa ocsoboauTte
OyToHuTE.

3a pna geakTuBMparte 3awmMTara 3a geua:

[lokaTto nporpamara ce U3nbHsBa, HaTUCHETE W 3afpbXTe ByTOHNTE 3a CKOPOCT U 3abaBeH cTapT
€[HOBPEMEHHO 3a 3 cekyHau. [lokaTto 3agbpxate GyToHWTe 3a 3 cekyHam, HagnuesT ,Child Lock
Enabled LED* we 3anouyHe ga mura. Cneg kato LED nHankaTopbT cnpe Aa CBeTW, MOXeTe Aa
ocBoboaunTe GyTOHMTE.

OcBeH ropeonicaHns MeToa, MoXe fa AeakTuBupaTe 3aluTaTa 3a Aelia kato 3aBbpTuTe cenektopa 3a
nporpamMuTe Ha noavumst ,Bkn. / 3kn." npu cnpsiHa nporpama, u usbepete gpyra nporpama.

3awuTaTa Ha fela He ce AeaKkTuBupa Npu NnpekbCBaHe Ha eNeKTpo3axpaHBaHETO UIK NPU U3KIKYBaHEe Ha
MalluHaTa OT KOHTaKTa.

4.3.12 N3nbnHeHne Ha nporpamara
M3nbnHeHneTo Ha nporpamMara mMoxe Aa 61:;{6 npocneneHo 4Ypes3 nHaMkKatopa 3a npocnensasaHe Ha
M3NbIHEHWETO Ha nporpamara. B HayanoTo Ha Bcska CTbnka oT nporpamara cBeTBa UHOUKATOPBbT
Ha CbOTBETHATa CTblKa, a TO3 Ha 3aBbplUeHaTa CTblKa U3racea.
Moxe fa npoMeHUTe HAaCTPOMKUTE Ha CKOPOCTTa, 6e3 fa HapyLuaBaTe HopMarnHWs paboTeH npouec
Ha nporpamara, Korato 74 ce U3nbJiHABa. 3a Luenta, npomMaHaTa, KOATO XenaeTe Aa BHECETEe Tpﬂ6Ba
€ B crefjBalla CTblNKa OT TeKyLlaTa nporpamHa CTbnka. Ako npomMAHaTa He MOXe Aa Ce U3BbPLLU,
CbOTBETHUTE NAaMNUYKN NpemMunreat 3 b

Ha MU3nnakBaHeTo Unn aBToMaTnyHaTa cMcTema 3a onpegensaHe Ha He6anchmpaHo npaHe Moxe fa ce e

m Ako mMaluMHaTa He MPOABLIKM ChC CTbIKA 3a ueHTpoq)erpaHe, MOXe Aa UMa aKTMBHa beHKLlVlﬂ 3a 3adbpxaHe
akTusuparna nopaau HeﬁanchmpaHo pasnpefenexHue Ha npaHeTo B MallnHaTta.

4.3.13 3akniouBaHe Ha BpaTaTa
Bparara Ha mawwvHaTa e obopyasaHa CbC 3aknioyBaLla cuctema, 3a Aa He Moxe Aa 6bae oTBopeHa
B CIy4all Ha HEMOAXOAALLO HUBO HaBoaaTa.
KoraTo mawwmHaTa npemuHe B pexum nayaa, namnuykara Ha Bpatata 3anoysa [a npemuraa.
MalumHaTa npoBepsiBa HYBOTO Ha BodaTa BbTpe. AKO HMBOTO Ha BoAaTa € NoAXOAsLO0, Namnuykata
Ha BpaTaTta Ce M3kIo4Ba M BpaTata MoxXe Aa Obfe 0TBOpEHa B pamMkuTe Ha 1 - 2 MUHYTW.
AKO HMBOTO Ha BofaTa e HEeNOAXOAALL0, TamMnuykaTa Ha BpaTtaTa ocTaBa Aa CBETU W BpaTaTta He
mMoxe fa 6bae oTBopeHa. AKO e HanoXWTENHO Aa OTBOPUTE BpaTaTta Nnpy U3KMYeHa namnmnyka Ha
BpaTata, TpsibBa [la oTKaxeTe TekyLiata nporpama. Bux. “OTMsiHa Ha nporpama’

4.3.14 MpomsAHa Ha HaCTPOWKUTE cref CTapTUpaHe Ha Mporpamara
MpeBknioyBaHe Ha NepanHATa B PeXUM Ha naysa
HatucHete bytoHa ,Ctapt/lay3a“, 3a fa NPEeBKIIYMTE NepanHsiTa B pexumM naysa gokato
Ce n3nvliHaBa nporpama. OcCBETNEHNETO Ha CTbMNKaTa OT nporpamara, KoATo Ce U3nbJiHABa B
MOMEHTa, 3ano4Bsa Aa npemurea Bbpxy MHOUKaTOpa 3a npocrendasaHe Ha nporpamara, Kato no To3u
Ha4uH NoKasea, Y€ MalllHaTa € NpeBKYeHa B PEXUM Ha nayasa.
OcBeH TOBa, KOrato Bpatata Moxe Aa 61:/:1e 0TBOpEHa, namnu4ykata 3a OTBOPEHa BpaTa CBETU
NPOABIMKUTEITHO.
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MpomsiHa Ha HaCTPOMKMTE 3a CKOPOCT
Moxe Aa NPOMEHUTE HAaCTPOMKUTE Ha CKOPOCTTa Ha Nporpamara, no Bpeme Ha HeMHOTO
u3nbriHeHve. Buxte ,/360p Ha ckopocT 3a LieHTpodyrMpaHe”.

m AKO He e No3BomneHa HuKakea npoMAHa, CbOTBETHATa NaMnuyka e npemurHe 3 nbTI.

Ho6aBsiHe Unu n3BaxpaHe Ha NpaHe

MoxeTe fa noctaBuTe/na n3BaauTe NpaHe nNo BpeMe Ha U3MbIIHEHWE Ha Nporpama, ako HUBOTO Ha

BoJaTa e NoaxofsLlo, 3a fa 6bae oTBopeHa BpaTata. 3a uenra:

1. HatucHete 6yTtoHa ,CTapT / Maysa“, 3a fa NpeBKounTE MalLMHaTa B PEXMM naysa.
MHavkaTopbT 3a npocneasiBaHe Ha CTbIKWTE OT Nporpamara, NpUMuUrea Ha CTbrkara, KosiTo ce €
M3MbMHSBaNa npy NPEBKIIOYBAHETO Ha pexXuMa Ha naysa.

2. Wavakarite, fokato BpataTta Moxe Aa Obae oTBopeHa.

3. OtBopeTe BpaTtaTta 1 fobaBeTe Unu U3BageTe OT NPaHeTo.

4. 3aTBOpeTe BpaTtaTta 3a 3apexaaHe.

5. Ako e HeobxoaMMo, HanpaBeTe NPOMEHN B HACTPOWKMTE 3a CKOPOCTTa.

6. HatucHete bytoHa ,Crapt/May3a“, 3a fa ctaptvpare mMalumHara.

4.3.15 OTmMsIHa Ha nporpamaTa
3a pa oTkaxeTe nporpamara, 3aBbpTeTe CenekTopa 3a nporpamuTe, 3a Aa usbepete apyra
nporpama. MpeguwHata nporpama 6usa otkasaHa. Jlamnuuka 3a ,Kpai / Otkas“ npemurasa
HEMpeKbCHATO, 3a A1a NOKaXe, Ye NporpaMara e oTkasaHa.
lMpu 3aBbPTaHe Ha cenekTopa 3a NporpamnTe, MalluHaTa 3aBbpLUBa Nporpamara, Ho He U3To4Ba
BofaTa oT MalumHata. Korato usbepete u ctapTupare HoBa nporpama, HoBousbpaHaTa nporpama
LLie cTapTMpa B 3aBUCMMOCT OT CTbIKaTa, B KOSITO € OTMEHeHa npeauLiHaTa nporpama. Hanpumep
MOXe [ja NoemMe JOMbIHUTENHO BOAA WM ia NPOObIKM Aia Nepe € BoaaTa BbTpe.

KOATO € OTKa3aHa nporpamara, MoXe fa ce HarnoXu OTHOBO Aa NOCTaBUTe NepuneH npenapat Unmn oMekotTuTen

m Hsikou nporpamu Moxe fja 3aroYsar ¢ M3TOYBaHe Ha BoaaTta OT MaluHaTa. B 3aBMCUMOCT OT cTbrkaTa, Ha
3a HoBou3bpaHara nporpama.

4.3.16 Kpai Ha nporpama
Korato nporpamara 3aBbpLuM, Ha MHAMKATOPA 3a NpocneasBaHe Ha nporpama ce Bknoysa LED
uHankaTopsT ,End” (Kpait).
1. Ms4akante gokato HagnucwT "Door Lock Enabled LED" naracHe HanbHo.
2. 3a fa n3knioyuTe MalluHaTa, 3aBbpTeTe CenekTopa 3a nporpamu Ha nosuums ,Bkn./Uakn. .
3. MsBapeTe npaHeTo 1 3aTBOpPETE BpaTata. Balara maluvHa e rotoBa 3a criefBalums nepuneH
UMKBII.

4.3.17 Bawara mawuHa nogabpxa pexum ,,Maysa“.
Cnep kaTo cTe BKOYMNM MaluMHaTa ¢ byToHa 3a u36op Ha nporpama (Ype3 NpeBKnYBaHe
Ha OyToHa Ha pasnunyHa nosuums ot ,Bkn./M3kn.”), ako He e cTapTpaHa nporpama unm He ce
“3BbPLLBA Apyra npoLieaypa no BpeMe Ha CTbrkata 3a u3bop, Unu Hama AericTBue B paMkuTe
npuBNU3NTENHO Ha 2 MUHYTM Cheq Kpast Ha u3bpaHaTa nporpama, MallmHaTa e Ce NPEBKIHYH
aBTOMATUYHO B PEXMM Ha eHeprocnecTsiBaHe. FpkocTTa Ha MHAWKATOpHaTa CBET/INHA LLe Hamaree.
OcBeH TOBa AMCNNENT Ce U3KIT0YBA HAMbITHO, OPW ako Nokasea NporpamHo Bpeme. AKO 3aBbpTuTe
cenekTopa Ha nporpamu Uiv JOKOCHETE NPOU3BOIEH BYTOH, CBETIIMHHUTE WHAMKATOPU W AUCTINENAT
Ce BPbLLAT KbM NPEAnLHOTO oT4nTaHe. 360pbT, KOMTO CTe HanpaBuny NpU N313aHe OT PEXVUM Ha
€HepruiHa eekTUBHOCT, MOXeE fa ce NnpomMeHun. Mons, npoBepeTe CbOTBETCTBUETO Ha HACTPOWKNTE
npu CTapTUpaHeTo Ha nporpamara. Ako e HeobxoauMO, HanpaBeTe HACTPOIKNTE OTHOBO. ToBa He e
rpeLuka.

46 / BG MpanbHa MawmHa / PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba




4.4 TlopAapbKKa M NOYMCTBaAHE

OnepaTuBHUAT XMBOT Ha NPOAYKTA Ce YAbIKaga, a YecTo cpeLaHuTe NpoGremu e HamarnesT, ako
ypemobT ce NoYncTBa penoBHo.

4.4.1 MouncTBaHe Ha YeKMeKETO 3a npenapaTtu

lMouncTBanTe YekMeKeTo pefoBHO (Ha BCekn 4-5 nepunHm Lmkbna) no
HAYMHBT ONMCaH No-aony 3a Ja n3berHete HacnarsaHeTo Ha npax 3a npaxe
C BpeMeTo.

lMoBaurHeTe 3agHaTa YacT Ha cudpoHa 3a Aa ro CBanuTe KakTo € nokasaHo.
CudpoHBT TpsabBa fa Ce NOYNCTM ako B OTAENEHUETO 3@ OMEKOTUTEN ce
cbbupa noBeye OT HOPMATHOTO KONMYECTBO BOAA 1 OMEKOTUTEN.

1 HatucHete ToukaTta BbJXy c1oHa B OTAENEHUETO 32 OMEKOTUTEN W U3abpnainTe kbM cebe cu,
3a [ja U3BaaMTE OTAENEHNETO OT neparnHsTa.

2. W3muBainTe yekmeKeTo 3a npenapatute 1 cudoHa B nereH ¢ MHoro xnaaka soga. C
ornea npeaoTBpaTsBaHe KOHTAKT Ha OCTaTbLMTE C KoxaTta B1, MOYMCTETE NOBLPXHOCTUTE C
noaxodsa YeTka KaTo HOCUTE PbKaBLM.

3 [bxHeTe YekmemxeTo 06paTHO Ha MACTOTO My Cnef NOYUCTBAHETO KaTo BHAMaBaTe fa ro
HamecTuTe KakTo TpsibBa.

4.4.2 MNouncTBaHe Ha BpaTtaTta u 6apabaHa
3a npoaykTy ¢ nporpama 3a nouncteaHe Ha 6apabaHa BvxTe Pabota Ha npoaykTa - [porpamu.

[

[NosTapsiiTe npoleaypara no no4ncTaHe Ha 6apabaHa Ha Bcekn 2 Mecela.

M3nonasaiTe npenapat cpeLly KOTNeH kaMbK, NOAXOASILL 3@ Nepantn MaLlvHi.

Cnep BCAKO M3NMpaHe NpoBepsiBaiTe 4a HSMa OCTaHamnu Yyau BeLLecTsa B
6apabaHa.

Ako oTBopuTE Ha GapabaHa nokas3aHu Ha duryparta ca 3anyLweHu,
OTMyLLETe C NOMOLLTA Ha Kreyka 3a 3b0ou.

MetanHute 4yxam BellecTBa Lie AoBeAaT A0 NeTHa OT pbxaa no bapabaHa.
MouncTeTe neTHaTa no GapabaHa ¢ NOMOLLTa Ha NOYMCTBALLYM BELLECTBA,
MOAXOAALLM 3@ M3MoN3BaHe BbpXy HepbXaaema cTomaHa.

Hukora He u3nonasaiTe Ten 3a NoYnCcTBaHe Unu cToMaHeHa Ten. Te Lwe
noBpeasT 605AMCaHNTE, XPOMUPAHUTE 1 NIACTMACOBM NOBbPXHOCTH.

4.4.3 NMouncTBaHe Ha KOpnyca U KOHTPOMNHUA NaHen
Sa6prueTe KopnyCa Ha nepanHata CbC canyHuBa Boda uUnu Hea6pa3MBeH renooGpaseH npenapar
npu HeOGXO,El,VIMOCT, cnen KoeTo noacylwete ¢ Mek napuan.
M3non3galite camo MeK 1 BriaxeH napuarn 3a ga novYncTuTe KOHTPONHUA naHen.
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4.4.4 MNouncTBaHe Ha hunTpuTe 3a BXoasLLaTa BOAa.

B kpast Ha Bceky OTBOp 3a BXOAsILLA BOAA 0T3a/ Ha NepariHsaTa v B Kpasi Ha BCEKW BXOASLL MapKyY,
KOMTO Ce CBbP3Ba C KpaHa, Ma unTbp. Tean unTpu Npeyat Ha Yyxam Tena 1 3aMbpCuTEN BbB
BOfaTa fja BNu3at B nepanHsta. duntpute TpsibBa 4a ce NOYUCTBAT Thil KaTo Te MOCTOSIHHO Ce
3amMbpCsBaT.

—_

3aTBoperte kpaHoBeTe.
Ve 2. CsareTe HakpaHULWTe Ha MapKyynTe 3a

BXOASLLATA BOAA 3a a CTUTHETE 40 UNTpuTe
@ B KnanuTe 3a BXxofdLlara Boga. [Moyucrere rm ¢
s\

nozxoasiua yetka. Ako unTpuTe ca npekaneHo
3aMbpCEHW, OTCTPAHETE M C KINELLU U MOYUCTETE
rHesgara um.

3. W3BageTe hunTpute OT NpaBUTEe HaKpanHULK
Ha Mapky4uTe 3a BXOAsLLA BOAa, 3aeHO C

N YNITbTHUTENUTE, W [ NIOYNCTETE LISNIOCTHO MoA

& . Tevalla Boaa.

4. CmeHeTe ynnbTHEHNUSTA U (OUNTPUTE BHUMATENHO W

IW 3aTerHeTe ¢ rankute um.

4.4.5. 3TouyBaHe Ha ocTaTb4yHa BoAa M NOYMCTBaHe Ha hunTbpa Ha nomnarta
dunTpupaliata cucTeMa Ha MaluMHaTa BY Npeanassa TBbPAUTE NPEAMETH KaTo KonyeTa, MOHETH 1
KOHUW [a ce 3aKmneLwaT B nepkaTta Ha nomnata npu U3To4BaHETO Ha BoAdaTta OT nepanHara. Mo To3un
HauuH BofaTa ce 13TouBa 6e3npoBnemMHo, a ONepaTMBHUAT XKUBOT Ha NoMMarTa ce yabixasa.

AKO neparnHsTa By He M3NOMMBa BofaTa, Bb3MOXHO € (UNTbPBLT Ha NoMmnarta Aa e 3aPbCTeH.
OunTLpbT TpsibBa Aa Ce NOYNCTBA BCEKW MbT KOTaTo Ce 3aApbCTM UM Ha Beekn 3 Mecelia. 3a fa ce
NOYUCTM OUNTBLPBT Ha Nomnara, Bofgata TpsAbea Aa ce U3TouN.

Mpeay TpaHcNopTUpaHe Ha MaluvHaTa (Hanp. Npy NPeMecTBaHe B HOB I0M) 1 B Clyyail Ha

3aMpb3BaHe Ha Bodata, MOXe [a Ce HaroXm [a U3TounTe Aokpai BogaTa oT ypeaa.

/'\ BHUMAHME: Ocrarsunn dyxay Beliectsa BbB (hunTbpa Ha nomnata MoxXe /1a NOBPEAsT MaLUHaTA B 1
L]

[a nNpeavsBukar Wym.

BHUMAHMWE: Ao npoaykTsT He ce uanonaea, 3aTBopeTe kpaHa, OTCTpaHeTe 3axpaHBallata Tpbba 1
MaTOYETE BOfjATa OT MaLLMHATA, 33 13 M3BETHETe Bb3MOXHO 3aMpb3BaHe.

BHUMAHME: Cren scsika ynotpe6a, sateopeTe kpaHa 3a BofiaTa, KbM KOTO € CBbP3aH rMaBHIs Mapkyu.

3a Aa NOYNCTUTE MPBCHUA (bl/lﬂT'bp W Aa n3touynTe Bogara:
1 W3BapeTe Luencena OT KOHTaKTa 3a Aa NpeKbCHETE 3aXpaHBaHETO C ENEKTPUYECTBO.

) BHUMAHMUE: Temnepartypara Ha Bogata B MalunHaTa Moxe Aa cTurHe Ao 90°C. 3a aa uaberete pucka ot
H u3rapsiHe, MouncTeTe UNTHPA Yak cried kaTo NepanHsiTa ce oxnaau.

2. OTBOpETE Kanaka Ha hunTbpa.

=
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3 Cnepggaiite npoueaypuTte no-aony, 3a Aa u3touute Bogara.

Ako NPOAYKTHLT HAMA MapKy4 3a aBapwv'mo n3TouyBaHe Ha BogaTa, 3a Aa ce U3Touu Bogara:

3a na cubepete BogaTa, ustekna or unTbpa,
nocTaBeTe ronam CvbA npen Hero.

3aBbpTeTe U pasxnabdeTte punTbpa Ha
romMnaTta, I0kaTo BofaTta 3arno4yHe Aa Teye
(oBpaTHO Ha YacoBHUKOBaTa CTPEnKa).
HanbnHete natnyallata Boga B cbaa, KOWTO
CTe nocTaBuu npea dunTbpa. BuHaru gpbxre
Habnm3o napuan 3a ga 3abbpLueTe eBEHTYanHo
pasnsTata Boaa.

KoraTo Bopata B MaluMHata ce U3Toun Jokpan,
u3Bagete punTbpa AOKpaii Kato ro 3aBbpPTUTE.

4 TlouncTeTe BCAKaKBM OTNaraHWs No BbTPELLHOCTTA Ha oUNTbpa, KakTo U BNakHaTta oKoso

nepkarta Ha nomnara, ako MMa TakvBa.
5. MocTaBeTe 0bpaTHO Kanaka Ha unTbpa.

6. Ako KanaykaTa Ha hunTbpa ce CbCTOM OT ABE YacTy, 3aTBOPETE KanaykaTa KaTo HaTUCHETe
YXOTO W. AKO Ce CbCTOM OT efHa YacT, MbPBO HAMECTETE YLUeHLaTa B JofHaTa 1 YacT Ha MecTtata
MM, a cnef ToBa HAaTUCHETe ropHaTa 4acT 3a Aa 3aTBopuTe.
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. OTCTpaHﬂBaHe Ha Hen3npaBHOCTU

Mpobnem

MpuunHa

PelwueHne

Mporpamara He Moxe fa ce
CcTapTvpa unm aa ce nsbepe.

lNepanHsita e NpemMuHana B pexuM Ha camosaluura
nopagu Bb3HWKHaN BbHLUEH Npobnem (B
€NeKTPUYECKOTO HaNpEeXeHWe, BOBHOTO HansiraHe
VN TH.).

Hartuchete u 3apgpbxTe 6ytoH Crapt/
Maysa / OTka3 3a 3 cekyHau 3a Aa BbpHeTe
MaLumHaTa kbM habpuyHIUTE HaCTPOIKM.
(B, "OTMsIHa Ha nporpama")

Bopa B nepanHsiTa.

B MalunHaTa Moxe fae octaHana Marsko Boja B
CefICTBME Ha NPOLIEZypUTE MO KaYECTBEH KOHTPOI
B npoLieca Ha NPoV3BOACTBO.

ToBa He e onacHo; BojaTa He Bpeau Ha
MaLlmHaTa.

MaluvHaTa He ce nbnHu € Boaa.

KpaHbT e 3aTBOpeH.

BknitoueTe kpaHoBeTe.

BxogswuumsT Mapkyy 3a Bogara e nperbHar.

OnpaseTe Mapkyya.

BxogawmaT mapkyy 3a Bogara e 3a4pbCTeH.

Mounctete puntbpa.

Bparara 3a 3apexaaHe Moxe Ja e 0TBOpeHa.

3aTBopeTe Bparara.

MaluvHata He natoysa Boaara.

[IpeHaXHNAT Mapkyy MOXe [a e 3a[pbCTeH Unm
OrbHat

[MoumncTeTe unu n3npaseTe Mapkyya.

OUNTHPBLT Ha NOMNaTa € 3apPbCTEH.

lMouucrete unTbpa Ha nomnara.

MawwHata BuGpupa nunu nsgasa
Lym

MatumHata MoXe Aa He e HUBEnMpaHa Ha noaa.

Perynupaiite kpayeTata 3a fa HuBenupare
MaLumHaTa.

BbB dhvnTbpa Ha nomnata Moxe Aa HaBns3No
HAKaKBO TBbP/O BELLECTBO.

.

Moumncrete ounTbpa Ha nomnara.

Obe3onacsBalumTe 6orToBe 3a TpaHCNOpTUPaHe
He ca cBarneHm.

OtcrpaHeTe obesonacsiBalumTe Gontose 3a
TpaHcropTMpaHe.

Konunyecteoto npaHe B MallnHaTa Moxe fa e
TBbpAEe MalkKo.

.

[obaBeTe oLLe npaHe B MalUuHaTa.

MalumHata Moxe Aa e npetoBapeHa ¢ npaHe.

V3BaeTe YacT oT npaHeTo OT MalLHaTa
UNK pasnpeseneTe TexecTTa paBHOMEPHO
B DapabaHa.

MaluvHata Moxe Aa e onpsiHa [0 TBbpaa
MOBbPXHOCT.

.

I'IpoaepeT [anu malluHata He onvpa Tebpaa
MOBbPXHOCT.

OT ABHOTO Ha NepanHara
MalnHa n3tnya Boda.

[IpeHaXXHNAT Mapkyy MOXe [a e 3a[pbCTeH Unm
OrbHat.

[MoumncTeTe unu n3npaseTe Mapkyya.

OUNTBLPBLT Ha NoMNaTa € 3apbCTeH.

lMouucrete unTbpa Ha nomnara.

MepanHsiTa cnypa mMarnko crea
3aroyBaHe Ha nporpamara.

I'IepanHﬂTa MOXe BPEMEHHO a e cnpsna no
MpU4MHa Ha HACKO HarnpexeHue.

[MepanHsTa e npogbmkv pabotata cu
KOraTo eneKTpUYecKoTO HanpexeHne
AO0CTUrHe OTHOBO HOPMATHOTO €1 HUBO.

MawwHata OVPEKTHO n3Toyea
BOAaTa, KOATO BKapBea.

[peHaxHUAT Mapkyy MOXe [ja He e Ha noaxoasia
BUCOUMHA.

CBbpXeTe [ApeHaxHst Mapkyy 3a Bojata
KaKTO € OMMCaHo B PKOBOLCTBOTO 3a
ynotpeba.

[Mpu npaHe B MaLwwuHaTa He ce
B/KAA HUKaKBa BoAa.

HuBoTo Ha BofiaTa He Moxe Aa Gbae BUASHO OTBbH
Ha MalumHaTa.

ToBa He e noBpega.

Bparara He MOXe Aa ce OTBOpY.

3aKnio4YBaHeTo Ha BparaTa e akTUBUPaHO Nopaau
BICOKO HVBO HA BOAATA B MaluMHaTa.

V13To4eTe BopaTa kato nycHeTe nporpama
"Msnomneane" unwn "LieHTpodpyrmpane”.

MalunHaTa 13nomnea BoAAaTa Uikt € B LMKbST Ha
LIOHTPOGhyr1paHe.

M3vakaiiTe fjokaTo nporpamara 3aBbpLuy.

3awumTara 3a Aeua e BkrtoyeHa. 3akno4yaHeTo Ha
Bparata LLe ce AeaKTUBMPa HAKOMKO MUHYTY Cref,
KaTo nporpamara NpuKIIYH.

M3vakaiiTe HAKOMKO MUHYTW [OKaTO ce
[eaKkTMBMpa 3aKrnt4BaHETo Ha BpaTaTa.
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Mpo6nem

MpuuunHa

PeweHune

lMpaHeTo OTHeMa noBeve Bpeme
OT YKa3aHoTO B PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpeba.(*)

BopHoto HansraHe e cnabo.

MalunHaTa n34aksa Aa enee AOCTaTbyHO
KONM4YECTBO BOB/A 3a fia Ce 13berHe
HUCKO Ka4ecTBO Ha u13nupaHe nopaam
HEQoCTaTbYHO KONMYECTBO Boaa. Mo Tasun
NPUYMHA MPOLBLITKUTENHOCTTA Ha MPaHETO
ce yBenu4asa.

Hanpe>KeH|/|eTo MOXe [ia € HUCKO.

.

MpogbmkUTENHOCTTa Ha NPaHETo

Cce yAabmkasa 3a a ce usberHat
HE3a[l0BOMUTENHN PE3YNTaTh OT U3NUPaHETO
npv cnaba MOLHOCT.

Temnepatypara Ha BXogsluara Boja Moxe fia e
TBbPAE HiCKa.

Bpewmeto, Heo6xoauMo 3a 3arpsiBate Ha
BOAaTa Ce yBEnM4aBa npes CTyaeHuTe
Ce30HY . MPOALITKUTENHOCTTA Ha U3NUPaHe
MOXe [a Ce ALK 3a fia ce u3berHar
He3a[J0BONMUTENHM PE3YNTaTY OT M3NMPaHETO.

EpOﬂT 13nrakeaHus W/Mnu KONMYECTBOTO Ha BoAa
3a U3NakBaHETOo Ce € yBENnu4nno.

MalumHaTa yBenuyaBa KoniM4ecTBoTo Ha
Bofara korato e Heo6xoanmMo no-gobpo
u3nnakeaHe 1 nNpu HeobxoamMMocT [o6aBs
[DOMbIHUTENHA CTbIKa Ha M3nnaksaHe.

Bb3MOXHO € f1a Ce e Noyyurna TBbpAe MHOTO nsHa
1 aBTOMaTU4HaTa cucTema 3a abcopbupare Ha
nsiHa Aia ce e akTBMpara nopaau U3nonasaxe Ha
TBPLE roNsMo KONMYECTBO NepureH Npenapar.

/13nonsBaiiTe NpenopbYMTENHOTO
KOMMYECTBO NepUreH npenapar.

TaliMepbT Ha nporpamara He
13BbpLUBa 06paTHO bpoete. (Mpu
mogenu ¢ aucnnen) (*)

TalimepbT MOXe [a Ccrpe Mo Bpeme Ha
HaTO4YBaHeTO Ha BoAa.

MHavkaTopbT Ha Taimepa He 13BbpLUBa
obpaTtHo 6poeHe okaTo MaluMHaTa He
noeme [OCTaTb4YHO KONMYECTBO BoAa.
lMeparHsiTa n34akea fa ce HarmbiHN ¢
[0CTaThYHO KOMMYECTBO BOAA 3a fia ce
n3berHe HefomanMpaHe B CrieacTeie
nuncata Ha Boga. VIHaukatopbT Ha BPEMETO
npogbimkaBa obpaTHoTo GpoeHe crnep ToBa.

Taﬁmepr MOXe [ja Ccnpe Nno Bpeme Ha CTbhnKaTta
Ha 3arpABaHe.

.

VIHOVKaTOPBT Ha BPEMETO He U3BbPLLBA
06patHo 6poeHe AoKaTO MalMHaTa He
[0CTUrHe u3bpaHaTta Temneparypa.

TalimepbT MOXe Aa Crpe No BpeMe Ha CTbrka
LieHTpodyrmpaHe.

ABTOMaTU4YHaTa c1CTEMA 3a OnpeaensiHe
Ha HeGanaHcypaHo NpaHe Moxe fja ce
€ aKTMBWpana nopaau HepaBHOMEPHO
pasnpegenexne Ha npaHeto B 6apabaHa.

TaiiMepbT Ha nporpamara He
13BbpLLBa 06paTHO bpoeHe. (¥)

B mawumHata moxe aa uma HebanascupaH ToBap.

ABTOMaTU4YHaTa cUCTEMA 3a OnpeaensiHe
Ha HeGanaHcypaHo NpaHe Moxe fja ce
€ aKkTMBWpana nopaaun HepaBHOMEpPHO
pasnpefeneHne Ha npaHeto B 6apabaHa.

MalumHaTa He ce npeBkioyBa Ha
CTbrKa LieHTpodbyrupate. (*)

B malwuuHata moxe ga uma HeﬁaJ'IEHCI/IpaH TOBap.

ABTOMaTUYHaTa cUcTeMa 3a onpegensiHe
Ha HebanaHcupaHo NpaHe Moxe Aa ce
€ aKTvBMpana nopaan HepaBHOMepHoO
pasnpegeneHue Ha npaHeTo B Gapabara.

MalumHata Hama fa LeHTpodyrvpa ako Boaara He
€ U3T0YeHa JoKpai.

lpoBepeTe hunTbpa 1 JpeHakHNs Mapkyy.

Bb3MOXHO € f1a ce e Noyuuna TBbpAe MHOTO NsiHa
1 aBTOMaTUYHaTa cucTema 3a abcopbupaHe Ha
nsiHa Aia ce e akTMBMpara nopagu U3nomnasaxe Ha
TBPAE roNsiMO KONMYECTBO NepureH npenapar.

M3nona3eaiiTe NpenopbYUTENHOTO
KONMYECTBO NEPUIEH Npenapar.
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Mpo6nem

MpuunHa

PeweHue

KayecTBOTO Ha M3nupaHe e NoLuo:
[MpaHeTo nocuesiBa. (**)

[Ibnro Bpeme e M3nonasaH He[ocTaTbyHo
KOMMYECTBO npenapar.

M3nona3BaiiTe NpenopbYUTENHOTO
KOMMYECTBO NEPUIIEH Npenapar cropes
NpaHeTo ¥ TBbPAOCTTA Ha BoAaTa.

ManmpaHeTo € U3BbPLUEHO Ha HUCKa Temnepatypa
3a ObNbr Nepuos OT Bpeme.

.

N3bepeTe nopxoasLuara Temneparypa 3a
npaHeTo, KOeTo Le Gbae npaHo.

113non3BaHo e He[oCTaTbYHO KOMMYECTBO
npenapar npu TBbpAa Bofa.

113non3BsaHeTo Ha HE[OCTaTbYHO KOMUYECTBO
npenapar npv TBbpAa BoAa BOAM 10
nonensaHe Ha MpbCOTUSITA M0 APEXUTE,
KOWTO C BpEMETO nocuBsBart. NpemaxsaHeTo
Ha BEye NOsIBUIOTO Ce NOCUBSBAHE & MHOTO
TPyAHO V3nonssaitTe NpenopbYMTENHOTO
KOMWYECTBO NEPUIIEH Npenapart cropes
npaHeTo ¥ TBbPAOCTTA Ha BogaTa.

M3nonaeax e TBbpAE MHOro nepuneH npenapar.

13non3BaiiTe NpenopbUMTENHOTO
KOMM4eCTBO NepuneH Npenapar cropes
NpaHeTo W TBbPAOCTTA Ha BoAaTa.

KauyecTBoTO Ha u3nupaHe € NoLuo:
lMeTHaTa He ca u3npaHn unu
npaHeTo He ce e u3benuno. (**)

113n0n3BaHo e HeAOCTaTbYHO KOMMYECTBO NepuneH
npenapar.

/13nonsBaiiTe NpenopbYMTENHOTO
KOMMYECTBO NEepUreH npenapar cropes
NpaHeTo W TBLPAOCTTA Ha BoAATa.

3apeneHo e npekaneHo MHOro npaHe.

He 3apexpaitte MalumHaTa npekaneHo
mHoro. CnasBaiTe konuyecTeata
npenopbyaHu B “Tabnuuata ¢ nporpamm n
KOHcymauus”.

V36paHu ca rpeluHa nporpama v Temneparypa.

W3Gepete noaxoasiyara nporpama 1
TeMneparypa 3a NpaHeTo, KOeTo Lie 6bae
npaHo.

M3nonasaH e HeMoaxoasLL BIA NepureH npenapar.

.

V13nonagatte camo opuruHanHu nepunHn
npenaparu, NoAXoAsLLM 3a MaluMHaTa.

M3nonasaH e TBbpAe MHOMO NepuneH npenapar.

CnoxeTe npenapara B NPaBUMHOTO
otaenenune. He cmecsalite nabensaluys u
NepUHUs Npenapar eauH ¢ Apyr.

KauecTBoTO Ha 13nupaHe e
nowo: Mo npaHeTo UMa MasHu
netHa. (**)

MouncTeaHeTo Ha GapabaHa He e 13BbpLUBAHO
penoBHo.

Mouuncreaitte GapabaHa pegosHo. 3a uenTa
BIK 4.4.2.

KauyecTBOTO Ha 13nupaHe € NoLuo:
[pexute MypULLAT HEMPUSITHO.

(*)

MupuamuTe 1 GakTepuuTe ce Hacnarear B
GapabaHa B pe3ynTaT Ha NPOLBIVKATENHO NpaHe
MPY HUCKW TemnepaTypu Wunm KpaTki nporpamu.

Creq BCsko NpaHe OCTaBsiTe YeKMEKETo
3a npenaparuTe 1 Bparara Ha MalumHara
oTKpexHaTy. [0 TO3K HauWH B MalLMHaTa
HsIMa [ia OcTaHe Briara, KosiTo € NoAXOoAsLLa
cpefia 3a pasBUTUETO Ha GakTepuu.

LiBeTbT Ha apexute n3bnegHsisa.

(*)

33pe,quo € NnpekaneHo MHOro npaHe.

.

He sapexgqaﬁTe MallnHaTa npekaneHo
MHOrO0.

M3nonasaHnaT nepuneH npenapar e HaMOoKpeH.

ChbxpaHsiBaiiTe NepunH1Te npenaparu
Ha CyX0 MSICTO 1 He TV uanaraire Ha
npekoMepHU TeMNepaTypy.

M36paHa e no-Bucoka Temneparypa.

.

36epeTe nopxoasiara nporpama v
Temneparypa cropea Tuna v cTenexTa Ha
3aMbPCEHOCT Ha MPaHETo.

He ce nannaxksa poGpe.

Konn4ecTBoTO, MapkaTa v HaYuHbT Ha CbXpaHeHue
Ha NepPUIHIS Npenapar He Ca NOAXOAALLM.

/13nonsBaiiTe nepuneH npenapar, KOUTo e
NoAXoAsLL, 3a NepanHata MaluvHa 1 NpaHeTo
Bu. CbxpaHsiBaiiTe NepunHuTe npenapati
Ha CyX0 MSICTO W He T n3naraiTe Ha
NPeKOMEPHM TemnepaTypu.

I'IepmnvaT npenapar e NoCTaBeH B rpeLLHo
OTAeneHne Ha YeKMeKeTO.

.

AKO B OTAENEHWETO 3a NpeanpaHe e
CcuMaH nepusieH npenapar, MatluHaTa
MOXeE [1a 0 MoeMe B CTbrKa U3nnaksaHe
11 omekoTsiBaHe. CrioxeTe npenapara B
NPaBUIHOTO OTAENEHME.

PuNTbpbT Ha NOMNaTa e 3aapbCTeH.

MpoeepeTe untbpa.

[peHaxHWAT Mapkyy € orbHar.

poBepeTe ApeHaxHUs Mapky.
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Mpo6nem

MpuynHa

PeweHune

Cnen n3nvpaHeTo NpaHeTo ce e
BTBbPAMNO. (**)

13non3saHo € HeAoCTaTbYHO KOMMYECTBO NepurneH
npenapar.

113non3BaHeTo Ha He[loCTaTb4YHO KOMMYECTBO
nepurieH Npenapar 3a CTerneHTa Ha TBbpAoCT
Ha BopaTta Moxe ia AoBefie 10 BTBbpAsBaHe
Ha [pexvTe ¢ BpemeTo. Vianonasaiite
TNOAXOLALLO KONMYECTBO NEPUrIeH npenapar
B 3aBMCYMOCT OT TBbPAOCTTA Ha BOAATa.

I'IepmnHmT npenapar e NocTtaBeH B rpeLLHo
OTAeneHne Ha YeKMeKeTO.

AKO B OTAENEHIETO 3a npeanpaHe e
cunaH nepunieH npenapar, MalmHaTa
MOXE [ja o MoeMe B CThIIKa M3nnaksaHe
N1 omekoTsBaHe. CrioxeTe npenapara B
NPaBUITHOTO OTAENEHME.

MepunHUAT Npenapar MoXe fa ce € CMecus ¢
OMEKOTUTErS.

He cmecBaliTe omekoTUTens ¢ nepuneH
npenapar. amuitte u noumnctete AncneHcepa
C Tonna Boaa.

lMpaHeTo He MupULLe Ha
omekotutens. (**)

MepunHUAT npenapar € NoCTaBeH B rPeLUHO
OTAEneHne Ha YeKMEMKETO.

AKO B OTZ|ENEHNeTO 3a NpeanpaHe e
cuNaH nepusieH npenapar, MalmHaTta
MOXe [1a o MoeMe B CThIka M3nnaksaHe
UM OMeKoTsIBaHe. /ammiiTe 1 nounctete
aucreHcepa ¢ Tonna soga. Crioxete
npenapara B NPaBUIHOTO OTAENEHME.

MepunHUsT NpenapaT MOXe Aa Ce € CMECUN C
OMEKOTUTENS.

.

He cmecBaliTe omekoTUTens ¢ nepuneH
npenapar. iamuitte u nouucteTe AncneHcepa
C Tonna Boa.

MepunHUAT Npenapar ce yTasisa
B Yekmemxero. (**)

MpenapatbT € U3cunaH B MOKPO YekMeKe.

IMoAcyLueTe YeKMEMKETO Npean aa cunete
npenapar B Hero.

nepMJ’IHVIFIT npenapar ce e OBNaXHW.

.

CbXpaHsiBaiiTe nepunHuTe npenaparv
Ha CyX0 MSICTO U He M u3naraiTe Ha
NpEeKOMepHU TEMMepaTypy.

BopgHoTo HansiraHe e cnabo.

MpoBepeTe BOAHOTO HansiraHe.

lMpenaparbT B OCHOBHOTO OTAENEHWE Ce €
OBMaXHWI Mo BpEME Ha BNMBAHETO Ha BofaTta
3a npeanpaxeto. OTBOPUTE Ha OTAENEHWETO 3a
nepureH npenapar ca 3agpbCTeHi.

TpoBEpETE OTBOPUTE U M NOYMUCTETE aKo ca
3a[pbCTEHN.

Vma npobrem ¢ knanaHuTe Ha YEKMEKETO 3a
npenapatu.

ObageTe Ce B OTOPU3MPaHNS CEPBH3.

MepUnHUSAT Npenapar MoXe fa ce € CMecUs ¢
OMEKOTUTENS.

He cmecBaiite omekoTUTeNs ¢ nepunex
npenapar. MamuiiTe 1 nouncteTe aucneHcepa
C Tonna Boga.

lMouncTBaHeTo Ha BapabaHa He e U3BbPLUIBAHO
penoBHo.

.

lMouncraitte GapabaHa penosHo. 3a LenTa
Bk 4.4.2.

B mawwwHara ce dopmmpa TBbpae
MHOrO nsHa. (**)

113nonasaH e HenoaxoasLy 3a nepanHata MamHa
nepuneH npenapar.

M3nonsBaiiTe npenaparty, NOAX0AsLLM 3a
nepanHara MaLuvHa.

1A3non3BsaHo e NPeKoMepHO KOMMYECTBO NepureH
npenapar.

.

M3nonaseaiite camo HeobxoaumoTo
KONMYECTBO MepuneH npenapar.

MepunHUAT Npenapar e CbxpaHsisaH npy
HEMOAXOAALLM YCTIOBUS.

lMpenapatute TpsiBa fja Ce CbxpaHsiBaT Ha
3aTBOEHO 1 CyX0 MSCTO. He r1 cbxpaHsiBaiTe
Ha TBbp/e ropeLuy MecTa.

Hsikon BU0BE MPEXecTo npaHe oT poaa Ha
TioNia MOXe fja Ce MeHu TBbPAe MHOTO nopagm
CTpYKTYpaTa cu.

.

M3non3BaiiTe no-mankv konuyecTsa
npenapar npu nyckaHe Ha TakoBa npaHe.

MepunHUAT Npenapar e NoCTaBeH B rPELLHO
OTAeneHe Ha YeKMEKETO.

Croxete npenapara B NpaBUHoTo
oTfeneHve.

OmekoTuTensT Ce noema TBbpAe paHo.

Bb3moxHo e fa nma npobnem B
KrananuTe unu gucneHcepa. Obagere ce B
0TOPU3NPaHHS CEPBH3.
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Mpo6nem MpuyunHa PewieHne

OT YeKkmemKeTo 3a NnepunHn M3nonaeaH e TBbpAe MHOMO NepuneH npenapar. + Cmecerte 1 c.n. omekotuten ¢ ¥ n Boga
npenaparu u3nus3a naHa. W nscunete B MaBHOTO OTAENEHME Ha
YeKMEePKETO 3a NepusieH npenapar.

.

CnoxeTe nepureH npenapar B MallMHaTa B
CbOTBETCTBME C NMPOTPaMM1TE U MaKCUMarHus
KanauuTeT, nocoyeHy B “Tabnuua ¢
nporpamu 1 koHcymauus”. Mpu gobassHe

Ha JOMbIHUTENHM XMMWKanu (npenapatu

3a Nno4MCcTBaHe Ha neTHa, 6envHa u ap.),
HamareTe Konm4ecTBOTO NepureH npenapar.

lMpaHeTo 13nu3a MOKpo B kpasi Ha | BbaMOXHO € fia ce e noyuumna TBbpAe MHOMO NsiHa |+ M3non3BaiiTe npenopbYMTenHoTo
nporpamara. (*) 1 aBTOMaTUYHaTa cuctema 3a abcopbupane Ha KOMMYECTBO NEPUIEH Npenapar.
nsHa fja ce e akTBMpana nopagu 13nonasate Ha
TBPLE ronsiMo KONUYeCTBO NepuneH npenapar.

(*) MaLwuvHaTa He ce NpeBKtoYBa Ha LieHpodhyrupaHe B Criyuai, Ye NpaHeTo He e paBHOMEPHO pasnpeaeneHo B 6apabaqa 3a aa
npeanas nepantsTa u 3aobukansiumTe s npeaMeTi ot nospeaa. To Tpsbea 4a ce npepasnpeaenit 1 nycHe OTHOBO.

(**) MouncTBaHeTo Ha GapabaHa He e 13BbPLUIBAHO pefoBHO. MouncTBalTe GapabaHa penosHo. Bukre 4.4.2

BHUMAHME: Axo He moxe na paspelunte npobriema BLMpeky, Ye CTe CNasumi ykasaHusTa B T3 paafien, ce
KOHCYNTUpaliTe C TbProBeLa v NPeacTaBnTeN Ha OTopUaMpaH cepaua. Hukora He ce onuTeaiiTe 4a nonpasuTe
HepaboTeLuus ypea camu.

54 | BG MpanbHa MawmHa / PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba



MpanbHa MawuHa / PbkoBoaACTBO 3a ynotpeba 55/BG



1911861475_EN_BG



